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Uj m ű v é s z e t
Fordítsuk el tekintetünket egyszer 

már a politika örökélő, örökégő pro
blémáiról, melyek csak reményt ad
nak, de vigaszt nem.

Berlini lapok különös hadmozdu- 
latokról és háborús készülődések
ről adnak számot. Forradalom van 
a film terén s a forradalom vívmá
nyát a most következő filmkam
pányban akarják az »emberiség 
közkincsé«-évé tenni. Fz az idéző
jel most nem akarja azt feltüntetni, 
hogy a használt szavakat nem mi 
választottuk a fogalom kifejezésére 
s hogy nem értünk egyet azzal a 
jelentőséggel, amit ezek a szavak 
tulajdonítanak annak a fogalomnak, 
amit kifejeznek. A film valóban az 
emberiség közkincse lett. A színház 
konzervatív intézménnyé vált. T ör
ténnek kísérletek, melyek meg akar
ják törni a tradíciók leplébe öltözte
tett színművészeiét, itt is, ott is kí
sérleteznek azzal, hogy uj formába 
törjék az uj mondanivalókat. A ha
ladás, a fejlődés vastörvénye áthág 
olyankor a színpadon is s a szín
pad megmerevült tradícióit is h a j
lékonyabbá teszi, de amíg modern 
színpad repertoárjába tűzheti az 
Elektrát, a Felhőket s Hamletét, ad
dig a tradíciók uralmát detronizál- 
ni nem lehet. Az újítók mind m ara
diakká válnak, m ert a tradíció túlél 
pnindenkit. Reinhardt is forradalm ár 
fvolt s ma, amikor aktivitása és te
remtő ereje még virágjában van, 
már nem is tartozik a színpad mai 
reform átorai közé. * Naturalista im
presszionizmusa felett átlépett az idő 
s törekvései szinpadtörténeti emlék
ké váltak már akkor, amikor a salz
burgi Festspielek végzik rnég nép
szerűségének propagandáját.

Talán nem állítunk lehetetlent, 
amikor azt mondjuk, hogy az uj 
színpad a film mellett találta meg 
szavát, miután már a vetített kép
ben m egtalálta formáját. A beszélő 
film csak Ígéret volt eddig, de évez
redeken keresztül volt Ígéret a re
pülőgép is s a tegnap utópiáiból vál
tak az életünk leggyönyörűbb aján
dékai. Lázas küzdelem indult meg 
annak érdekében, hogy ez az ígéret 
valóra váljon. S a jelek azt m utat
ják, bogy a most előttünk álló esz
tendő ennek az ígéretnek beteljese
dését fogja hozni. Egy uj művészet 
hajnala előtt állunk. A legnagyobb 
csapás most készül arra az esztéti
kára, amelynek fundamentumát meg 
Aristoteles vetette me". Uj műfajok 
vajúdnak uj formák elé az uj mon
danivalók számára. A film lehetősé
gei a végtelen felé tágulnak ki. Ed
dig a lehetőség jelentette a végső 
határt s most ez a határ a végtelen
be lendül. Az a nagy gazdasági vál
tozás, melynek szenvedői vagyunk, 
félig tudatlanul s félig sem észrevé
ve legnagyobb jelentőségét, uj utak
ra kényszeríti az emberi szellemet 
is. Csak csodálni tudjuk mindazt, 
amit a sirbahanyatlott nemzedék al
kotott meg előttünk, de nem elégíti 
ki a százados szépség a mai ember 
szükségletét. A nap ina más tájak
ra síit, mint Rembrandt korábban s 
a vallásos elmélyedés nem a Raffael 
szépségideáljához menekül. A fono
gráfok leleplezése szerint még az 
emberi hang, a hangsúly is megvál
tozott alig tiz-husz év alatt. Hány 
változáson eshetett keresztül, meny
nyi fejlődésen ment át az a szép

ségideái, aminek megvalósulását a 
színpadon is kereste s keresi egyre 
az ember.

Az uj színház meg fogja találni 
előbb-utóbb a maga hangját, a m a
ga formáját, meg fogja tudni szó
laltatni az uj tömegek uj életérzé
seit, talán egyszer mégis csak abban 
az örök formában, amelyik nem lop 

incs rongyokat és görögtiizet a»V_z
piktorától, kulisszákat a szobrászat
tól és építészettől és mindehhez 
»hangu!ati elemet« a zenétől. Talán 
egyszer meg fogja találni a színpad 
a maga hangját is s talán a beszélő 
film lesz az uj színpad uj hangja. 
A szerelmi kettősök és házassági há

romszögek unt geometriai figurái 
helyett, a levendulák és limonádék 
s a színpad vegykonyhájának egyéb 
herbatcái után mégis csak eljön egy
szer az a nagy átalakulás, mely 
végre mai embert állít a színpadra 
s a ma embere a ma embereihez fog 
szólni akkor is, ha a színpadról beszél.

A beszélő film uj korszakát fogja 
megnyitni a művészet történetének, 
melynek merev megállapításait és 
iskolás skatulyázását m ár a mi mo
zink is veszélyeztette. A világot je
lentő deszka helyébe a világot je
lentő vászon lép. A deszka és vá
szon küzdelméből a vászon kerül ki 

1 győzelmesen. A művészet először

eldemokratizálódott, ha úgy tetszik: 
elproletárizálódott s ha még jobban 
tetszik: népművészetté vált, nem 
mintha maga a nép kurblizná a fel- 
vevő gépet, de nem az exkluzivek 
ízlése, kívánsága és igényessége, 
hanem magának a tömegnek legél- 
södlegesebb tetszése szabja meg a 
filmek tartalmát, formáját és eszkö
zeit is.

Mi, vajdasági magyarok, kétszeres 
kívánsággal, kétszeres kíváncsiság
gal várhatjuk az uj művészet kiala
kulásának ígéreteit. Mert számunk
ra egy lepedő csak a világot jelen
tő deszka is és soky.or ez a lepedő 

i is milyen világról hoz üzenetet!
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D rljevics S zekuia  — P rib icsev ics éies tá m a d á sa  a  b eog rad i po litik a  ellen

A  h o r v á t  p a ra s z tp á r t  f ő t i t k á r a  is  e lm e g y  a z  in te r p a r la 
m e n tá r is  k o n fe re n c iá ra

Beogradból jelentik: A Beograd és Za
greb közti ellentétek kérdése foglalkoz
tatja leginkább a politikai köröket. A 
parasztdemokrata koalíció vezetői na
ponta nyilatkozatokkal lépnek a nyilvá
nosság elé és ezekben egyre világosab
ban Írják körül a parasztdemokrata koa
líció harci célját.

Ez a cél az állam berendezkedésé
nek teljes megváltoztatása.

A harc most már nyíltan a centralisz- 
tikus berendezés ellen folyik és helyébe 
olyan berendezkedést óhajtanak, amely 
az egyes országrészeknek nagy önállósá- 
ságot biztosítana a jugoszláv állam ke
retén belül. Az egyelőre mellékes, hogy 
ezt a berendezkedést föderatív vagy 
autoncmisztikus államszövetségnek fog
ják-e nevezni és e tekintetben a paraszt
demokrata koalíció vezetőinek nyilatko
zatai meglehetősen eltérők.

D r lje v ic s  S zek u ia  a p a ra sz t-  
d em o k ra ta  k o a líc ió  c é lja i
ról

A parasztdemokrata koalíció állás
pontjára igen jellemző az a nyilatkozat, 
amelyet dr. Drljevics Szekuia adott az 
újságíróknak. Drljevics arra a megjegy
zésre, hogy radikális c's demokrata kö
rökben Pribicsevics cáfolata ellenére is 
azt állítják, hogy a koalícióban súlyos 
ellentétek vannak, a következőket mon
dotta :

— Fz egyáltalán nem áll. Azt egyéb
ként láthatták Pribicsevics nyilatkozatá
ból is, hogy semmiféle nézeteltérés nincs 
köztünk. Célunkat világosan leszögeztük 
a Zagrebban augusztus elsején hozott ha
tározatainkban.

Mi egyenjogúságot követelünk az
ÖSSZC3 állami, történelmi, illetve 
nemzetpolitikai egyebeknek, ame
lyek a mai államcgységbeu egye

sülve vannak.
Egyetlen jogász, vagy politikus számára 
sem leltet kétséges, hegy ez mit jelent. 
A parasztdemokrata koalíció egyes tag
jai részéröl használt különböző termino
lógia nem bizonyíték a célban való né
zetkülönbségre, hanem csak annak a 
ténynek következménye, hogy .a határo
zatokban a mi harci célunk csak körül-

irással van megjelölve, nem pedig egy 
terminussal.

— Vájjon az Önök követelései a törté
nelmi egysegek egyenjogúságára nézve 
közjogi egyenjogúságot jelentenek-e?

— Kétségtelenül — válaszolta Drljevics 
— és pedig annyira kétségtelenül, hogy 
a zagrebi határozatok minőén más ma
gyarázata azok negációját jelentené.

— Nem áll ez ellentétben a délszláv 
nemzeti egységgel?

— A jugoszlávság mint nemzeti
ség, fikció.

Elméleti konstrukciók eredményeképen 
lehetnek fikciók, de nincs olyan fikció 
a világon, amellyel sikeresen lehetne 
elleplezni az imperializmust. Radics 
István csaknem minden gyűlésén meg
mondotta, hogy a jugoszláv nemzetiség 
koholt és amit Radios István mondott, 
az igaz. Ezt nem lehet sem párthatá
rozatokkal. sem állami törvényekkel 
megváltoztatni, mert hazugságot nem le
het törvénnyel igazsággá változtatni.

Ethnikailag lehetnek délszlávok, 
szlovének, szerbek és bolgárok, 
azonban eíhnika’lag nem léteznek 

jugoszlávok.
Jugoszlávok csak politikailag létezhetnek, 
de ethnikailag nem. Amig a délszlávoknak 
nem volt egységes államuk, az volt az 
óhajuk, hogy egységes államot alakítsa
nak és amikor a szerbek, horvátok és 
szlovénok megalakították a jugoszláv ál
lamot, akkor a jugoszláv gondolat az 
egységes államot jelentette. Az egységes 
államból ki kell kapcsolni azt a jogot, 
amely hegemóniára vezet, mert ez nem
csak a nemzetiség princípiumának meg 
nem értését jelenti, hanem egyértelmű 
az imperializmussal. A nemzeti önrendel
kezési jog nem valamely nemzeti állam
nak az a joga, hogy elfoglaljon egy 
ugyanolyan nemzetiségű másik államot, 
hanem mindkettőnek az a joga, hogy 
egyesüljenek egy közös államban, ha 
mindaketten akarják.

— A radikálisok és demokraták ideoló
giája szerint

a nemzetiségi egység Németország
nak azt a jogát Is jelentené, hogy 
elfoglalja Ausztriát, mert az osztrá

kok német nemzetiségünk.

J Ilyen durva teóriát egyetlen birodalmi 
német sem tudna kigondolni, hát még 
nyíltan képviselni.

Az újságírók ekkor ezt a kérdést in
tézték a képviselőhöz:

— Eíképzeli-e annak a lehetőségét, 
hogy a parasztdemokrata koalíciót az 
Obznana alá vonják?

— Először is az úgynevezett államvé
delmi törvényt a kommunizmus elleni 
védőintézkedésül hozták. A mi harcunk 
nemcsak jobb és igazságosabb, hanem 
az egyedül lehetséges állami berendez
kedésért folyik és azt senki sem állít
hatja be úgy, hogy eltávolodása volna, 
hanem ellenkezőleg el kell ismerni, hogy 
épen közledése államunknak Nyugat- 
Európához. Nem mi tértünk le a legális 
harc teréről, hajiéin az úgynevezett szi
lárd épület kőművesei, a hegemónia osz
lopai. A junius 20-iki bűncselekmény 
után ő ellenük kellett volna alkalmazni 
az államvédelmi törvényt. Hogy a mos
tani rezsim ellenünk nem alkalmazhatja 
az Obznanát, az előttem ép oly világos, 
mint az, bogy a nép erre a mai rezsimre 
már rég kiterjesztette a maga Obznaná- 
já t

K iújultak  a z  e lle n té te k  
a  ra d ik á lis  pártban

Vukicsevics Velja híveinek szerdai 
határozata, amellyel politikai párttitkár
ság felállítását határozták el. újból fék 
kavarta az ellentéteket a radikális párt
ban. Vukicsevics és hivei akcióját az 
elégedetlenek csoportja, különösen a fő
bizottság hivei offenzív cselekedetnek 
minősítik, mert világos, hogy Vukicse
vics a titkárság segítségével az egész 
pártszervezést a maga kezébe akarja 
összpontosítani. A párttitkárság Vuki- 
csiycs elnöklete mellett csütörtökön dél
előtt ülést tartott, amelyen megállapod
tak abban, hogy naponkint délelőtt és 
délután fog dolgozni a titkárság és el 
fog járni a kormánynál vagy az egyes 
minisztereknél a képviselők kívánságai 
ügyében. A klubhelyiségben ki is füg
gesztettek egy értesítést, amely szerint 
a titkárság felhívja a képviselőket, hogy 
kívánságaikat és előterjesztéseiket írás
ban nyújtsák be a titkársághoz, amely 
azokat a kormánynál el fogja intézni.
A titkárságban Vukicsevics három leg-
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bizalmasabb híve, Kobaszlca Sztevo, 
Koszilcs Milán és Jevremovics Dragu- 
tin dolgozik, de hír szerint Vukicsevics 
az elégedetlenkedők közöl 1» be fog von
ni néhányat a titkárságba.

A demokraták között Is nagy elége
detlenséget keltett, hogy Vukicsevics 
híveinek konferenciáján támadták a de
mokrata minisztereket. Valószínű, hogy 
a demokraták részéről nem maradnak 
válasz nélkül a szerdán elhangzott be
szédek.

A szerdal radikális konferenciával 
kapcsolatban a Vreme hosszú tudósítást 
közölt és részletesen hozta Vukicsevics 
Velja beszédét, amelyben a lap szerint 
Vukicsevics ismertette a deiy<okratákkal 
folytatott tárgyalásait. V-Akicsevics csü
törtökön nyilatkozatot- adott, amelyben 
a Vreme cikkét íkmcntalja.

A radikális 'párt szükebb főbizottsága 
a közeli napokban összeül, hogy letár-

.Z1

akciót. A radikális pártban megkezdő
dött belső tevékenységet politikai kö
rökben úgy Ítélik meg, hogy a radikáli
sok vezetői számolnak a korai válasz
tások eshetőségével és a megindult ak
ciók a választások előkészületei.

H étfőn  utazik  e l a Jugoszláv  
Interparlam entáris d e leg á c ió

A berlini interparlamentáris konferen
ciára kiküldött parlamenti delegáció hét
főn indul útnak.

Nagy feltűnést keltett, hogy Krnjevics 
Juraj dr. képvlscíö, a horvát paraszt- 
párt titkára szintén elküldte útlevelét lát- 
tamozás végett azzal, hogy el akar utaz
ni a berlini interparlamentáris konfe
renciára. Ez a tény sok kommentárra ad 
alkalmat. Mig egyesek ezt a horvátok 
békiilékenységo jeléül fogják fel, mások 
attól tartanak, hogy dr. Krnjevics e nem
zeti fórum előtt fogja szóvá tenni a hor-

gyalja a Vukicsevicsék által megindított1 vátok sérelmeit

P r ib ic s e v ic s  B lé d b e  u ta z o t t
Zagrebból jelentik: Pribicsevics Szve

tozár báró Svégel képviselővel csütör
tökön délben Blédbe utazott, ahol hosz- 
szabb ideig fog tartózkodni. Elutazása 
előtt Pribicsevics Szvetozár fogadta az 
újságírókat és arra a kérdésre, hogy mi 
a jelentősége a brezovicai látogatásának 
dr. Bauer Ante érseknél, ezeket mon
dotta:

—s"Kötelességemnek tartottam meg
látogatni az érseket, mert ö mint a szá- 
bor volt képviselője, tagja volt a horvát- 
szerb koalíciónak és a horvát képviselők 
oudapesti delegációjában is résztvett az 
összes nemzeti mozgalmakban és har
cokban. Ez alkalommal megköszöntem a 
figyelmet és tiszteletet, hogy Radics 
Pavle, Baszaricsek Gyúró, valamint Ra
dies István temetésén ö végezte a gyász, 
szertartást Velem volt Kosutics Ágoston 
képviselőtársam is. Az érsek megmutatta 
nekünk kastélyát és ott tartott bennün
ket vacsorára. Természetes, hogy be 
szélgcttünk nagy nemzeti érdekekről is, 
amelyekben az egész nemzetnek szoli
dárisnak kell lenni, erről azonban nem 
nyilatkozom.

Pribicsevics ezután áttért a politikai 
kérdésekre.

— Fái nekünk képviselőknek épugy, 
mint minden prékói horvátnak és szerb
nek — mondotta — hogy Beogradban 
nyilvánosan megjelent egy lap, amely 
propagálta Radics István és az én meg
gyilkolásomat. Kérdem: melyik lap kelt 
ki ez ellen melyik beogradi társaság 
bélyegezte ezt meg? Vájjon a beogradi 
ujságiróegyesület kizárta-e tagjai sorá
ból azt, aki nyilvánosan gyilkosságra 
uszított? Meg kell állapítani, hogy még 
a parlamenti gyilkosság után sem biz
tos Beogradban a prekói szerb és hor
vát képviselők élete. Dr. Koszanovlcs 
képviselőnek egy rendőrtisztviselő azt 
tanácsolta, hogy hagyja el Beogradot, 
mert ők nem felelhetnek életéért. Ez 
más szavakkal azt jelenti, hogy Beo
gradban olyan psziché uralkodik, hogy 
szökni kell mindazoknak, akik nem pen- 
dülnck egy húron a hegemonistákkal.

Ilyen légkör lehetne bármely más vá
rosban is, Zagrcbban és Ljubljanában is, 
de Beogradban nem volna szabad len
nie, mert Beograd az egész ország cen
truma és székvárosa és ezért tisztelnie 
kellene az összes politikai mozgalmakat 
és irányokat.

— Egy másik szomoru tény az, hogy 
Beograd a mi szomoru harcunkat, amit 
az egyenlőségért vívunk, a szerbek és 
horvátok közötti harcnak minősiti. Ez 
nem áil. En szerblakta vidékekről ka
pok leveleket, amelyekben a levélírók ki
tartásra buzdítanak. Nemcsak Horvátor
szágból és Dalmáciából, hanem Bosz
niából és főleg a Vajdaságból, valamint 
Szerbiából és az ottani szervezeteinktől, 
amtbek nem akarnak meghajolni a ter
ror előtt Ezek követelik, hogy a bor
válság elégedett legyen és jogrend jöj
jön létre, amellyel a horvátok megelég
szenek. Mi nem azért küzdünk, hogy 
ebben az országban csak a horvátok le
gyenek megelégedettek, hanem azt akar
juk, hogy az összes népek békében él
jenek.

A horvátországi szerbek helyzete 
bizonyos tekintetben rosszabb, mint 

a horvátoké.
Egyesek azt vélik, hogy a prékói szer- 
bek csak azért vannak, hogy csendír- 
ködjenek a horvátok és a többi dt élő 
nemzetiségek felett. Ezt a szerepe: az. li
bán megunták már a prék.'i szerbek is.
A mi egyedül folytatott harcunkban nem 
csak a horvátoknak akarjuk biztosiitr.i 
az őket megillető jogokat. Az áiarn 
minden polgárának jól fog ez esni és 
mi a prékói szerbeknek is biziosiiani 
akarjuk, hogy egyenjogúak legyenek a 
szerbiai szerbekkel. A prékói szerb ‘-err. 
kívánja, bogy meghódított és alárendel, 
területen élőknek tekintsék őket. Azt 
kívánják a prékóiak, hogy tradícióiknak 
megfelelően bírálják el őket és ne ve
gyék mellékesnek a kulturális, gazda
sági és politikai képességeiket. Azt akar
ják, hogy Ügyeiket saját maguk intéz
zék.

az asszonyt megmérgezte az ura.
A v ó res  á ld o za to k  

A Bdcsmcgyei Napló vrbászi munka
társa csütörtök délután kiment Pribicse- 
vicsevóra, hogy a tragédia részleteit 
megtudja. A csendes sváb községet egé
szen felforgatta a véres szenzáció. A 
mezei munka szünetel Prlbicsevicsevón. 
Az egész község ott van Filipsz háza 
előtt és tárgyalják a szörnyű tragédiát. 
A házban még semmit sem mozdítottak 
cl helyéről. A törvényszéki bizottságot 
várják. Az udvarban letakarva fekszik 
az asszony holtteste.

Az asszony háton fekszik, feje csu
pa vér, inge egészen Össze van tép
ve és keze görcsösen szorít egy cso

mó véres százdinárost.
A szobában a földön fekszik Filipsz 
holtteste. A gazdálkodó inge is össze van 
szakítva, fején véres seb. mellette egy 
kalapács és az egész szoba borzalmasan 
fel van dúlva. Az asztal feldöntve, a 
földön összetört csészék darabjai, az 
ágy teljesen széldobálva és minden ar
ra vall, hogy a borzalmas tragédiát du
lakodás előzte meg.

H o g y  történ t a tr a g é d ia ?
A pribicsevicsevói rendőrség részé

ről Muszicski György rendőrvezető, a 
vrbászi csendőrségtöl pedig Milankovics 
Iván őrmester és Viahovics Dusán káp
lár folytatták le a nyomozást és a le
hetőség szerint rekonstruálták a tragé
dia részleteit.

Idősebb Filipsz Jakab, miután máso
dik feleségétől elvált, két ówcl ezelőtt 
vette nőül mostani feleségét. A gazdál
kodó hatvanhárom éves volt, felesége 
pedig 41 éves. A házastársak között ha

marosan gyakoriak lettek a veszekedé
sek és Filipsz, aki egyébként is köteke
dő természetű ember volt, egy év előtt 
egy hatalmas buldogg revolvert vásárolt 
és azt állandóan magával hordotta, éj
jel pedig párnája alá tette.

Filipsz Jakab nemrég felszólítást ka. 
pott egy kulal ügyvédtől, hogy hala
déktalanul fizesse meg második felesége 
követelését. A gazdálkodó azóta egé
szen buskomor lett és kijelentette, hogy 
minden vagyona rámegy erre a tarto
zásra. A harmadik asszony is tudomást 
szerzett az ügyről és — mint később 
megállapítást nyert,

elhatározta, hogy elhagyja férjót. 
Szerdán éjjel akart eltávozni a házból 
Filipszné és megvárta, mig férje elaludt. 
Egy óra tájban az asszony ’felkelt, ma
gához vette megtakarított pénzét és hol
miját akarta összecsomagolni, amikor 
férje felébredt. A házasfelek bizonyára 
dulakodni kezdtek és

a verekedés hevében az asszony fel
kapott egy kalapácsot ős azzal 

ütötte férjót
A kalapács azonban csak a hátát sér
tette meg az öreg embernek, aki ki
csavarta felesége kezéből a'' kalapácsot 
és előrántotta párnája alól revolverét

Az asszony pénzével kezében kifu
tott az udvarba, de Filipps kétszer 

egymásután utána lőtt.
Mindkét golyó talált és az asszony hol-
tan esett össze.

Fillppsz erre visszament a házba, 
magára zárta az ajtót és Jobb ha

lántékon lőtte magút.
A golyó azonnali halált okozott 

A szomborl törvényszék vizsgálóbi
zottsága pénteken száll ki a helyszínre.

A londoni légi hadgyakorlatokat 
váratlanul lefújták

A légi tám ad ás te lje sen  e lp u sz títo tta  vo lna L ondont
bizonyosodott, hogy a támadók van-Londonból jelentik: Csütörtökre virra

dó éjjel
váratlanul lefújták a London feletti 

repiEögyakor la tokát.
Hivatalos részről ezt azzal magyaráz
zák, hogy az eddigi gyakorlatok során 
elegendő tapasztalatot gyűjtöttek és 
minden támadó repülőgépet sikerült le
lőni.

A Dally Telegraph azt írja, hogy 
a hadgyakorlat szomoru perspektí
vát nyújt az angol főváros lakossá
ga számára, mert kétségtelenül bé

nák fölényben és könnyűszerrel el
pusztíthatják egész Londont

A légügyi minisztérium maga is elismeri, 
hogy a támadások áttörték a védelmi vo
nalat és

a támadók London legfontosabb 
pontjaira képesek voltak pusztító 

bombát dobni.
A többi lap Is azt írja, hogy London 

már rég romokban heverne, ha nem csu
pán hadgyakorlatokról lenne szó.

Kubát is végigsöpörte az orkán
A tropkus szélvihar és fclhoszakzdís óriási károkat 

okozott

Agyonlőtte feleségét és öngyilkos lett 
egy pribicsevicsevói gazdálkodó

Az asszony é jszak a  el a k a r t  szökni té rje  házából, 
de a  térti é sz rev e tte  és ké t revolverlövéssel vég

ze tt az asszonnyal
Noviszadról jelentik: Borzalmas csa

ládi dráma történt Pribiesevicsevó köz
ségben.

Idősebb Filipsz Jakab pribicsevicsevói 
német gazdálkodó házából a szomszé
dok éjszaka három revolverlövóst hal
lottak. A házba nem mert senki bemen
ni, csalt reggel nézték meg, ml történt. 
Reggel

az udvaron vérbe fagyva holtan 
találták Filipsz feleségét.

Azonnal értesítették a rendőrséget, amely 
be akart hatolni a lakásba, de az ajtó 
be volt zárva. Felfeszltették az ajtót és 

a szobában holtan találták Filipsz 
Jakabot, aki kezében még mindig 

szorongatta a revolvert. 
Megvizsgálták a két holttestet és megái-

volverlövés okozta és a lövések abból a 
fegyverből származnak, amelyet Filipsz 
még holtan is kezében szorongatott. Fi
lipsz Jakabot fején találta a golyó és

holtteste mellett egy véres kalapács 
fék üdt

A nyomozás megállapította, hogy
Filipsz ölte meg feleségét, azután 

öngyilkos lett.
Érdekes, hogy a tragikus véget ért 

gazdálkodó fia, ifjabb Filipsz Jakab hat 
év előtt kapával agyonverte szomszéd
ját, Frank Kcresztélyt, amiért két évi 
fegyházbüntetésre ítélték, amit már ki
töltött és azóta Magyarországon tar
tózkodik, mert a falu népe agyon akar
ta verni. Idősebb Filipsz Jakab három
szor nősült és amikor első felesége nicg-

to tto tt íft , hogy. mindkettőink halálát re- halt, az ég ési falu arról suttogott, hogy i

Havannából jelentik: Az uj örvénylő 
tropikus szélvihar most elérte Kuba 
partjait és minden előzetes óvintézke
dés ellenére borzalmas károkat okozott. 
Az Egyesült Államok flottájának kubai 
rádióbázisa, amely a Ottan tanamo-üböL 
ben van felállítva, azt a jelentést küld
te, hogy

az orkán, amelyet felhőszakadás kí
sér, Kuba keleti partvonalát véglg- 

pusztitotta.
A trópusi felhőszakadás annyira meg- 

duzzasztotta a Mayari-folyót, hogy az 
ki'épctt medréből és széles területeket 
elárasztott. A termés itt teljesen meg

semmisült és több ezer állat pusztult el.
A mcntöcsapatoknak Idáig még nem 
sikerült erre a területre behatolni- 
ok, hogy a katasztrófa áldozatainak

segítséget vigyenek.
A Guantanama-öbölben fekvő Cajma- 

ncra tengeri kikötőben olyan erősen 
pusztított az orkán, hogy nagyon sok 
parti hajót a partra vetett. A kikötőben 
a szélvihar ereje olyan rettenetes volt, 
hogy sebessége 148 kilométert ért el.

Az eső magassága huszonnyolc cen
timétert tett ki.

A kár felbccsülhetetlcntil nagy.

V é g e t  é r  a  k á n i k u l a
l  é n y e g e s  Ic h iiJ é s  v á r h a t ó

Berlinben 18, Brüsszelben 13, Angliában 
12, Parisban 16 fok Celsius volt reggel 
a hömórscklet, szemben a beogradi 29 
budapesti 27, a római 26 és a mcssinai 
29 fokos reggeli hőmérséklettel. Ezen
kívül Német országban több helyen nagy 
csapadék is volt.

A lehűlés északnyugatról Jön és 
minden valószínűség szerint még 
péntekre virradó éjjel elérkezik hoz

zánk.
A Mcteorologlai intézet jelentése sze-

A néhány napja tartó újabb hőhullám 
csütörtökön elviselhetetlenné tette a me
leget. Az egész Vajdaságban kibírhatat
lan forróság volt és

Szubotícán délben napsütésben 49, 
árnyékban 38 fok Celsius meleg volt 

és még a késő délutáni órákban is ab- 
normis hőség uralkodott.

Csütörtökön azonban már csak Jugo
szláviában, a Balkánon, Magyarorszá
gon és Olaszországban volt erős a me- J
leg, azonban j A Aictcoroiogtat intézet jereuw* —-

nyugaton már nfndenütt lényegesen j rint zivataros esők várhatók nyugati 
leszállt a hőmérséklet szelekkel és ltősülyedésseL
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Trockij Berlinben tartózkodik?
J£gy b e rlin i lap tudósitó  sze rin t Trocki] a  szov je tko rm ány  tu d táv a l h ag y ta  el 

O roszországot és iró i tev ék en y ség e t folytat

3. oldal

Párisból jelentik: Már szerdán jelen
tette egy hírszolgálati iroda, hogy

Trockij elhagyta oroszországi szám
űzetését és Berlin környékén tar

tózkodik.
A Chicago Tribune csütörtökön berlini 
tudósítójától közli azt a feltűnést keltő 
jelentést, hogy az újságíró látta és fel
ismerte Trocki jt Berlinben. A tudósító

azt állítja, hogy
Trockij a moszkvai hivatalos ténye
zők tudtával és beleegyezésével 
hagyta el Oroszországot, hogy Írói 

tevékenységének szentelje magát
és állítólag megígérte, hogy nem fog 
Oroszország ellen írni.

A volt népbiztos barátainál tartóz
kodik tgy falusi házban, nem niesz-

sze Berlintől
és a jelentés szerint, az utóbbi napokban 
titokban többször Berlinben volt. A tu
dósító még azt is jelenti, hogy Trockij 
előbb három hétig Stettinben lakott, majd 
julius végén az Odera melletti Schwedt 
városkába utazott, ahonnan azután Ber
linbe jött. A tudósító szerint Trockij

1 nagyon megöregedett.
p \ < ♦

A torok külügyminiszter a Jugoszláviával és Német-
orszaggai tervezett barátsági szerzői

Tevfik R usdi bey tö rö k  kü lU gym inhzter fontos tá rg y a lá so k a t fo ly tat B udapesten
Budapestről jelentik: Tevfik Rusdi bey 

török 1 üliigyininiszter kedd este óta 
Budapesten tartózkodik. A török külügy
miniszter tiszteletére szerdán délben 
Valkó Lajos külügyminiszter a Margit
szigeten ebédet adott, este pedig a bu
dapesti török követségen volt estély, 
amelyen a magyar közélet 'vezetői közül 
több mint százan vettek részt. Az esté
lyen

a török külügyminiszter hosszabb 
megbeszéléseket folytatott Valkó 
külügyminiszterrel és később be
vonták a tárgyalásokba a bolgár 

ügyvivőt is.
A tárgyalások után Tevfik Rusdi bey 
külügyminiszter nyilatkozatot ado.t az 
újságíróknak és nyilatkozatában foglal
kozott . azokkal a hírekkel is, hogy

Törökország, Jugoz’ávia és Német
ország között szerződési tárgyalá

sok vonnak fo’yamatban.
Ezzel kapcsolatban a török külügymi
niszter a következőket mondotta:

— Ezekről a híresztelésekről én is
hallottam azonban arról, hogy ennek 
vakarni alapja is lenne, nem tudok.

Törökország viszonya úgy Jugo
szláviával, mint Németországgal jó, 

sőt bátran állítható, hogy kifogástalan 
jó és külön barátsági okmány aláírásá
ra nincs szükség, fia azonban az ese
mények úgy hozzák magukkal, 

könnyen lehetséges, hogy a három 
állam közt fennálló jóviszonyt szer
ződéssel is meg fogjuk pecsételni.

Hogy ebben az irányban odahaza tör
tént-e valami változás, nem tudom, mert

őt hete távol vagjmk a török főváros
tól, de nem hiszem és nem is valószínű, 
hogy épen távoliélein alatt tönént vol
na ilyesmi. Törökország külpolitikájá
nak vonala teljesen egyenes és Török
ország viszonya az európai hatalmak
kal a lehető L"kedvezőbb és legbarát- 
jágOcabb.

Bethlen miniszterelnök, aki a török 
külügyminiszter megérkezésére való te
kintettel szabadságát két nap; a meg
szakította és Budapestre ( rkczett, csű
rni tök este vacsorát adott Tevfik R.sdi 
bey tiszteletére. A török külügyminisz
ter már csütörtök délelőtt meglátogatta 
Bethlen miniszterelnököt és Valkó Lajos 
kiilűgyinbiisztert, akikkel hosszasan tár
gyalt a Magyarországot és 'I örökor
szágot érdeklő külpolitikai kérdésekről.

amelyben forró viz cirkulált, megró* 
pedt és

valósággal forróviz-eső zuhant a
mozdonyon tartózkodókra.

Lebeder mozdonyvezető azonnal féke
zett és igyekezett a vonatot megállíta
ni, ami azonban csak lassan történhe
tett meg, minthogy a gyorsvonat rend
kívül nagy sebességgel haladt. Közben 
Gyorgyevics Koszta inspektor kiugrott 
a mozdonyból, majd végül is

a mozdonyvezetőnek, aki már telje
sen megvakult, sikerüli a vonatot 

megállítani.
A vonat kísérő személyzete és az uta

sok a mozdonyhoz rohantak, ahol hal
dokolva találtak meg Lebeder mozdony
vezetőt és Miroszavljevics mérnököt^ 
inig a fütő és Drenovac Vojiszláv el
lenőr szintén súlyos égési sebeket szen
vedtek.

A sebesülteket a nisi kórházba szálli- 
tották, ahol azonban

LcbeJer és Miroszav’jevics meghal* 
tak.

Felkutatták a pályatestet és
a sínek mellett holtan találták meg
Gyorgyevics Koszta inspektort, aki 
esés közben egy kőbe vágta a fe

jét
A szerencsétlenséget az idézte elő, 

hogy a mozdony már a megengedettnél 
hosszabb ideje volt forgalomban anél
kül, hogy generális javításon ment vol
na keresztül. A vizsgálatot megindítot
ták annak megállapítására, hogy a ka
tasztrófáért kit terhel a felelősség.

z

K1I le n e  m a c e d ó n  b a n d a  v e z é r t  
t a r t ó z t a t t a k  l e i á b a n

A z o l a s z  k o r m ú n y  ffe lliu szm óp ja  a z  a ii^ o l-S r a n e S a  d e m a r s o t ,  h o g y  
a  m a g a  s z ó m  a r a  n y e r e  m e g  B u lg á r iá t

Szófiából jelentik: Az angol-francia 
demars következtében 
-Ljapcsev miniszterelnök utasítására
Szófiában szerdán általános rozz'.it 
tartottak és a rendőrség kilenc ma
cedón komitácsivezért tartóztatott 

le.
A rendőrség elrendelte a macedón ban
davezéreknek Szófia területéről való 
kitiltását.

A szófiai olasz követ szerdán dél
előtt látogatást tett Ljapcsev mi
niszterelnökről s közölte vele azo
kat az okokat, amelyek az olasz 
kormányt orra bírták, hogy ne csat
lakozzék Ang’ia és Eranc'aország 
ama követeléséhez, hogy a mace
dón forradalmi szervezeteket hala

déktalanul oszlassák fel.
Az olasz követ kormánya magatartását
a következőképen indokolta:

1. A macedón forradalmi szervezetek 
az olasz kormány véleménye szerint 
most sem hatalmasabbak, mint voltak 
Protogerov tábornok meggyilkolása 
előtt.

2. Az olasz követ szerint 
az angol és francia kormány a de- 
marsot Jugosz’áv.a kívánságára tet

te meg,
amiért is Olaszországra nézve semmi
féle ok nern forgott fenn a francia és 
angol kormány lépeséhez való csatla
kozásra.

Olaszország teljesen szabad kezet kí
ván biztosítani Bulgáriának, amelynek 
kormánya az olasz vélemény szerint 
minden külső befolyástól mentesen ma
ga is minden bizonnyal kellő intézkedé
seket fog tenni az államrenddel szembe- 
lieiyezkedö szervezetek működésének 
megakadályozására.

Mint Londonból jelentik, Angliának a 
Szófiában átnyújtott demarsban vaíó 
részvételét hivatalos körök azzal okol
ják meg, hogy

azok a gyilkos merényletek, ame
lyeket a macedón komité szerve
zett meg, erősen veszélyeztetik a

Balkán békéjét.
Az angol kormány nagy súlyt helyez 
arra, hogy Jugoszlávia és Bulgária kö
zött a viszony barátságossá váljék.

Olaszország elutasító magatartása
Londonban hűvös fogadtatásra ta

lált
és kétségtelennek tartják, hogy Olasz
ország azért nem vett részt a diplomá
ciai lépésben, mert Franciaország bal
káni politikája erősen kedvez Jugoszlá
viának.

Ottót mint osztrák császárt 
ünnepelték Tihanyban

Az osztrák legitim isták tüntetése a 
néhai Károly cs ’ szár emlékére ren

dezett ünnepségen
Budapestről jelentik: Tihanyban a ben

cés apátság ősrégi kolostorában, mint 
minden évben, szerdán is ünnepséget tar
tottak IV. Károly emlékére. Az ünnep
ségen az idén az osztrák legitimistáié 
is részt vettek. Az osztrák legitimistákat 
Lichtenstein János herceg vezette, aki az 
egykori királyi szobában elhelyezett em
léktábla előtt beszédet mondott, amely
nek során a következő kijelentést tette:

— Megújítjuk htiségfogadalmunkat ha
talmas császárunk fiához, Oltóhoz. Vé
rünket és vagyonúnkat Ottó császárért.

— Hoc fi Ottó! — kiáltották az osztrák 
legitimisták, mig az ünnepségen részt
vevő magyar mágnások, akiket kínosan 
érentett, hogy Ottót, mint császárt ün
nepek, némák maradtak. Az osztrák le
gitimisták tüntetése kínos hatást keltett 
magyar legitimista körökben.

B o r z a l m a é tie n
sé g e k  S z e rb iá b a n

A  B e o g ra d — s z k o p .;je i v o n a lo n  k  s ik lo t t  e g y  s z e m é ly v o n a t és 
h ú s z  u ta s  m e g h a lt  *— H á ro m  v a s u ta s t  h a lá lr a  fo r r á z o t t  e g y  
m e g re p e d i c s ő b ő l k iö m lö t t  v iz  a  n is i  g y o rs v o n a t  m o z d o n y á n

Beogradból jelentik: Két borzalmas 1 hallatszott és azok, akik sértetlenek ma-
vasuti szerencsétlenség történt Szerbiá
ban.

Az együk szerencsétlenségnek — a
Beogradba érkezett hírek szerint — 
húsz áldozata van, m g a másik 
szerencsétlenség alkalmával három 

vasutas lelte halálát.
A Beograd—szkopljei vonalon Bresevó 

és Dadanovác állomások között a vra- 
njevói tartomány területén eddig még ki 
nem derített okból délután egy óra har
minc perckor kisiklott egy személyvonat.

A személyvonat kocsijai feli.' níltak 
és maguk alá temettek az utasokat.

A romok alól a sebesültek jajveszékelése

radtak, vagy csak kisebb sebesülést 
szenvedtek, rémülten látták, hogy

a felborult kocsikban véres halottak 
egész tömege fekszik.

Azonnal értesítették a kumanovói és 
szkopljei állomásokat, ahonnan segély
vonatokat küldtek a katasztrófa színhe
lyére. A mentés eredményéről még nem 
érkezett hiteles jelentés Beogradba, de 
annyi bizonyos, hogy a halottak száma 
rendkívül nagy és megbízható helyről 
származó értesülés szerint

a szerencsétlenségnek busz halottja 
van és a súlyos sebesültek száma Is 

rendkívül nagy.

Csütörtök délután Sztanics Andra köz
lekedésügyi miniszter különvonaton a 
szerencsétlenség színhelyére utazott.

A másik vasúti szerencsétlenség a Beo
grad—nisi vasútvonalon történt és rész
letei megrázóan izgalmasak. A ÍOI. szá
mú gyorsvonat mozdonyán Lebeder 
Alckszandar orosz mozdonyvezető és 
Gyorgyevics Vláda jiitön kívül egy bi
zottság utazott, amelynek tagjai voltak: 
Gyorgyevics Koszta inspektor, Miro- 
szavlfevics Vláda mérnök és Drenovac 
Vojiszláv ellenőr.

A vonatnak késése volt és hogy azt 
behozzák, makszimális sebességgel ha
ladtak. Poponica állomás előtt egy cső ,1 ben.

Tébolydába zárták
a román panama ieleplezöjét

Bukarestből jelentik: A damboritame- 
gyei pctToleumíerületeken folyó vissza
élésekkel kapcsolatban több milliárdos 
panamákról rántották le a leplet A pa
namával a román államot több mint 
négymilliárd leijei károsították meg a 
dambovitai agrártanácsosok, prétorok és 
néhány politikai személy. Az igazság- 
ügyminiszíer kijelentette, hogy az ösz- 
szes bűnösök elnyerik büntetésüket, de 
a panamában részes országgyűlési kép
viselők letartóztatását máig se rendel
ték el.

A Dimincata szenzációs megállapítá
sokat közöl a panamáról. Okmányok
kal bizonyítja, hogy a dambovitamegyei 
törvényszék főügyésze már három év- 
.vel ezelőtt figyelmeztette az igazság- 
iigyminiszteriumot a hallatlan panamá
ra, de jelentését számba sem vették, 
sőt a főügyészt jelentésének megtétele 
után elmegyógyintézetbe internálták. 
Afost, hogy a panama mégis kipattant, 
az igazságügyminiszter rehabilitálta a 
főügyészt és három évvel ezelőtt meg-, 
tett jelentésére most ad dicsérő és kö
szönő választ. A főügyész, Petrcscu- 
Comsa Constantin már nem érte meg 
rehabilitálását, mert hétfőn meghalt a 
Alarcuta Noua nevű elmegyógyintézet-
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tötték egymást és pár szót beszéltek, 
amikor Turanov Ilona hirtelen egy isit- 
szódával telt Üveget rántott elő a ruhája 
alól és azzal leöntötte a fiatalembert. A 
merénylet után a szerelmében csalódott 
nő le akart ugrani a vasúti hídról, de 
ebben az összesereglett járókelők meg
akadályozták. A merénylő nőt a rendőr
poszt az ügyeletes szobába vitte, mig az 
eszméletlen embert a mentők a kórházba 
szántották,

Turanov Ilona feldultan állt a rendőr
biztos előtt, aki megkezdte a kihallgatá
sát Egy őrizetlen pillanatban az elkese
redett nő a ruhája zsebéből egy másik 
zsirszódával telt üveget rántott elő és 

megakadályozhatták volna, 
tartalmát, A súlyosan sé-

Hetven nap alatt hetven
vörhenymegbetegedés

f z.’,b .°V.c ?  vA ros e jíésa ség U g y t h lv a -  
í  ■J0**11''!** a  sz ü lő k e t , h e g y  o ltá s 
o k  tje  g y e .  in e k e ik e t  V örh en y  e lle n

Az utóbbi hetekben egyre emelkedik 
Szuboticán a vörhenymegbetegedések 
száma. Vörhenymegbetegedések eddig 
töképen a tanyákon: Tompán, Hajdtijá- 
ráson és a környező vidékeken fordultak 
elő nagy számban, az utóbbi napokban 
pedig már a városra is átterjedt. A vá
rosi egészségügyi hivatal már hónapok
kal ezelőtt megtett minden intézkedést a
vörhenyjárvány megelőzésére. Az állami I még mielőtt
bakterológiai Intézet igazgatósága fel- kiitta annak ........... ................
hivást tett közzé, amelyben felhívta a riilt nőt beszállították a közkórházba, 
szülőket, hogy gyermekeiket oltassák be ahol napokig élet-halál között lebegett.

................................... Odobasics György állapota, bár súlyos
volt, nem látszott reménytelennek. Égy 

Á fídesmegyet Napló munkatársának hétig feküdt a borzalmasan összeégett 
érdeklődésére dr. Pavkovics Milutin vá- arcú ember egyre megújuló fájdalmak 
rosi tiszti főorvos kijelentette, hogy az között a kórházban. Csütörtökön este 
utóbbi hetven nap alatt hetven vörheny- Odobasics hirtelen rosszabbul lett és az 
megbetegedés történt és a betegek kö-

vörlieny ellen, de a felhívásnak csak a 
szülőknek kis része tett eleget

zül tizennyolcán meghaltak 
A városi főorvosi hivatal újból felhiv-

|a  a szülőket, hogy gyermekeiket minél 
előbb oltassák be vörheny ellen a városi
egészségügyi hivatalban, amely a vá- i D _ , j  r> •, » r • » u  •
rosháza harmadik emeleten van elhelyez- \£íeszeigetss dr. Keitcr hborral, aki a huyeszg elleni
ve. Az egészségügyi hivatal naponta dél- g u ó d n szer t fe lfe d e z te
előtt /kilenctől tizenkét óráig végez oltá- .. . .  . . , ,
tokát teljesen díjmentesen. ) N6hanV nap óta érdekes vendége van

Noviszadnak: egy huszonöt éves fiatal
ember, akinek nevét az egész tudományos 
világ ismeri.

A lugosi származású világhírű biológust
Meghalt a zsirszédával le-
na X -rE I I I *  a ■ ■ ■ o c u i  i i m o i i o i i  yhu^ u iiu  v i m u & u o i

o n to tt  szuoo ticai lak a to s  dr. Reiter Tibornak hívják. Szerény, ir
tózik minden nyilvános szerepléstől, csak

A merénylő nő cl'apoia állandóan javul
A szubotical közkórházban pénteken 

reggel hat órakor meghalt Odobasics 
György szuboticai vasúti lakatos, akit 
b múlt héten, mint ismeretes, egy szubo- 
ticai leány zsirszódával az uccán leön
tött

A múlt héten szerdán a Majsai-uti vas
úti hid közelében történt a merénylet, 
amelynek áldozata lett Odobasics György 
harminchatéves lakatos. Odobasics már 
régebb idő óta udvarolt Turanov Ilona 
huszonkilencéves háztartásbeli leánynak.
A szerelmesek már az esküvő napját is 
kitűzték, amikor váratlan fordulat tör
tént. A fiatalember valahogyan megtud
ta, hogy a leánynak van egy törvénytelen 
gyermeke. Odobasics ezért kedden fel
kereste menyasszonyát és közölte vele, 
hogy ezekután nem veheti el feleségül.

Szerdán délben Turanov Ilona a Maj
sai-uti hídnál várakozott a vőlegényére, 
akinek arra kellett elhaladnia. Tizenkét 
lóra után valóban jött Odobasics, aki mit 
sem sejtve közeledett a nő felé. Köszön-

A  boszorkány
Irta: Kosári/né-Téi Lola

Megfogták őt és végigvonszolták a rit- 
kás erdőszélen, sötétkékbegyós boróka
bokrok között, amiknek a gyümölcséből 
annyiszor főzött nekik varázslatosan erő
sítő italt. Nyöszörgőit és halkan lihegett. 
Egy szóval sem könyörgött az életéért. 
Irtózat és rettegés töltötte el a lelkét, ir
tózat cs rettegés, ami jobban gyötörte 
a durva és gonosz kezek kegyetlen szo
rításánál. az éles, lábait és egyik lelógó 
kezét a horzsoló köveknél és a szúrós, 
vad tüskcnövénycknél. Mit akarnak ve
le? El fogják égetni és táncolni fognak 
a máglya körül. Irtózatában rettenetes, 
émelyítő izgalmat és kíváncsiságot ér
zett. Milyenek lesznek a fájdalmak és 
milyen lesz a halál?

Nagy ordítással, gonosz kacagással ci
pelték felfelé, egyre feljebb a hegyolda
lon. Mindenki ott volt a faluból. Hallot
ta az öreg kovácsné hangját, akinek lc- 
lohasztotta veszedelmes daganatát és a 
vállát egy kőmüvcslegény szorította és 
rángatta kegyetlen-gonosz kézzel, az a 
kőmüvcslegény, aki egyszer félholtan fe
küdt a kocsma ajtaja előtt s ő öntött 
erős italt a szájába és dörzsölte meg a 
szivet.

Halkan nyöszörgőit és lihegett. A há
látlanságuk fájt neki s elfeledte egy pil
lanatra a kőmüvcslegény kemény kezét 
az éles köveket s a tüskéket és elfeledte 
az irtózatot és rettegést és az émelyítő: 
lyő tte lm es izgalmat és kíváncsiságot

/ilághirü biológus Noviszadon

tudományos kutatásainak él és amikor 
megkérjük, hogy magáról, tudományos 
működéséről beszéljen, clbáritó mozdula
tot tesz. Csak hosszas kérésre kezd be
szélni:

— Vájjon kit érdekelhetne az én ma
gánéletem? . Tudományos kutatásaim is 
csak a tudományt érdekelhetik. Idejöttem 
néhány napra pihenni, hogy pár nap múl
va friss erővel folytassam ott, ahol el
hagytam.

— Berlinben élek és biológiával foglal
kozom Az élő lényeknek egymáshoz és 
a környező természethez való viszonyára 
vonatkozó kutatások érdekelnek. Orvos
nak készültem és biológus lettem. Ezidő- 
szerint a berlini első egyetemi klinikán 
és laboratóriumokban dolgozom. Rövid 
idő múlva azonban elhagyom Berlint és 
Hicde'bergbe megyek, ahol a Kaiser Wil
helm Forschungsinstitutnál fogom műkö
désemet folytatni, ahol sokkal több tér 
nyílik kutatásaim számára, mert a lieidel- 
bergi intézet a világ legelső és leghatal
masabb, egyúttal legmodernebb intézmé

Erezte, hogy vonszolják, háttal felfelé és 
homályos, könnybe és vérbe boruló sze
meivel vércsikot látott a földön maga 
mögött. Kábult, szédült feje, amin véres 
seb látszott a homlok tájékán, — kővel 
ütötték el lesből, hogy cl ne meneküljön, 
hátra-hátrahanyatlott. Egy szád haj a 
szemét bántotta és nem törölhette cl on
nét.

Egyszerre újra éles fájdalmat érzett 
Lelógó balkezére, ami tehetetlenül csün
gött alá, rálépett valaki. Egy bámész kis
fiú szaladt mellette ordítozva és vihogva 
s egyre a tenyerére taposott fatalpu ke
mény bocskorával.

Fent az ég tisztakéken ragv rg'-tt. Fc.it 
az ég hűvös volt cs csöndes és nézte öt 
titkos némasággal. Apró kis fehér bá
rányfelhők gyülekeztek a völgy felett. 
Mintha hívta volna őket valaki, úgy jöt
tek mindenünnen nagy csapatokban s vo
nultak együtt sietve délnek, a világosabb 
lomberdők fölé. Nem szabad nekik, kis 
felhő-gyerekeknek látni, ami a dombtetőn 
történni fog.

— A gyerekeket. . .  a gyerekeket küld
jétek haza ...

— Mit mond ez az átkozott? — kér
dezte a kőmüvcslegény és megállt. — Fi
gyeljetek csak, mond valamit a vén bo
szorkány.

Mcgrugta.
— Beszélj. Mit mondtál?
Hetykén s mégis kissé riadtan állt ott 

Valami rettenetes átkozódást várt. Ki 
tudja, csakugyan, micsoda ereje van en
nek a boszorkánynak? Hátha farkassá 
vagy nyullá találja változtatni? De nem

orvosok lemondtak róla, mert a maró 
folyadék, amely az egész arcát eltorzí
totta, a fülébe is behatolt és azon keresz
tül megtámadta az agyvetőt Is. A sze
rencsétlen fiatalember pénteken reggel 
borzalmas szenvedés után meghalt.

A szerelmi dráma áldozatának haláláról 
Mdzics Andrija rendőrkapitány jelentést 
tett az ügyészség vezetőjének, Makszi- 
movies Sztevánnak, akinek még a napok
ba be fogják nyújtani az úgy összes 
aktáit Is.

A kórházban kihallgatták a dráma 
életben maradt szereplőjét, Turanov Ilo
nát, aki beismerte, hogy a merényletet 
előre megfontoltan követte el, mert a 
férfi felbontotta az eljegyzést akkor, 
amikor már mindenki tudott arról. Ezt 
a szégyent nem bírta elviselni és elhatá
rozta, hogy bosszút áll a fiatalemberen. 
A merénylő nő állapota napról-napra ja
vul.

A rendőrségen Mázics Andrija rendőr- 
kapitány szombaton kezdi meg a halálos- 
végű szerelmi dráma szemtanúinak ki
hallgatását

nye, amint hegy a németek a fényterápia 
terén az egész világon vezetnek.

Az első kísérleteket diákkoromban vé
geztem és tizenkilencéves medikus korom
ban fedeztem fel a Thyropurint, amely 
pajzsimirigyek tiszta hormonja. A berlini, 
svájci és a külföldi sajtó hosszasan fog
lalkozott ezzel a találmányommal, úgy 
hogy ma már egész nagy irodalom kép
ződött a Thyropurinról. A Chemischc 
Pabrik Arthur Jaffe, Berlin készíti a Thy
ropurint, amellyel sikeresen gyógyítják a 
hülyeséget. Sikerült a pajzsmirigy hor
monját előállítanom és erről több nem
zetközi orvos- és biológiai kongresszuson 
tudományos előadásokat tartottam. A 
Thyropurin azonkívül, mint soványltószer 
is bevált és nagy sikereket érnek el vele. 
Hogy a pajzsmirigy hormonjai milyen 
fontos szerepet játszanak a modern gyó
gyászatban, azt eléggé bizonyítják Stei- 
nach és Woronow kísérletei is. A pajzs- 
mirigyek rendszertelen működése és ki
választása súlyos betegségek okozójává 
válhat.

A hülyeséget eddig a legprimitívebb 
módszerekkel kezelték, a betegnek va
lamely állaű pajzsmirigyekből készült 
exaktumokat kellett szednie.

A gyógyításhoz mindenekelőtt meg kel
lett találni a pajzsmirigyek tiszta hor
monját. Kendall, egy neves amerikai or

mozdult. Aáég keményebben fogta a vál
lát. S megállt a többi is és csönd lett, 
hogy a boszorkányt hallják.

— Küldjétek . . .  küldjétek, — próbált 
bólogatni az öregasszony szédülf-kábult 
vérző fejével. — Nekem m ár... nem ... 
nem baj, de a gyerekeket küldjétek ha
za . . .  ők ne lássák, ök ne tanulják, ök 
ilyet ne tegyenek. . .  A lelkűkbe bele ne 
ég jen ... annak a tűznek a kormos láng
j a . . .  A gyermekek . . .

L)e a bámész kisfiú, amint megértette, 
miről van szó, hangos kiabálással kez
dett tiltakozni és messzebbről is éles vi
sítások törtek elő. Nem, a gyerekek nem 
akartak hazamenni és a szüleik nem 
kényszerithették őket semmire már. Nem 
volt más kívánság bennük, mint az, hogy 
a sok csapásért, ami abban az esztendő
ben a vidéküket érte, valakin bosszul áll
janak.

— Hadd lássák! — rikácsolta egy so
vány asszony és magából kikelten, az 
ökleit felemelve hajolt ki a többiek közül 
a mohán fekvő boszorkány fölé. — Hadd 
lássák ők is, amint elpusztulsz! Látták 
az ellenséget, látták az égő házakat, lát
ták a nyomorúságunkat, látták az éh- 
halált, hadd lássák ezt is! Hogy hogyan 
kínlódsz és hogyan vonaglik a tested! 
Es nevessenek rajtad!

— Igen, igen! Lássák! — kiáltották 
valamennyien. A tnövüveslegény újra 
megragadta öt kemény kezeivel és von
szolta tovább, fel, a dombtetőre a tövises 
gazok és alattomos, hegyes kövek között.

Azután felértek. A máglya készen állt 
már. Mialatt jjákányan a boszorkány

vos kísérletezett ebben az irányban és
1916-ban sikerült is neki felfedezni ezt az 
anyagot. Az amerikai orvos találmányá
ból azonban az emberiségnek kevés hasz
na volt. Az amerikaiakat Jellemző üzleti 
okokból felfedezését hét lakat alatti titok
ként kezelte és igy útbaigazításai alapján 
legfeljebb kísérletezni lehetett, de hatá
rozott eredményekhez nem lehetett el
jutni.

— Itt kezdődött az én szerepem. Egész 
másfajta utakon és hosszas kísérletek ré
vén sikerülha Thyoriut előállítanom, ami 
feltör aszbesztszerii, kristályozott szlak- 
ból áli és többek között 63 százalék jódot 
is tartalmaz. A Thyorinnal folytatott kí
sérletek eredményesek voltak, mert a 
kretenizrnust lényegesen kisebb adagolás
sal lehetett gyógyteini, mint pajzsmirigy- 
porral. Fiatal békákon végzett kísérletek 
bizonyították, hogy egy-kóí pramnt pazs»- 
rnfrigyporra (ötven pajzsmb.igyre) volt' 
szükség, hegy a fiatal békák cgy-két hét 
alatt teljesen kifejlődnek, mig Tityroxirr 
segítségével egy milligramm is elegendő 
volt, hogy ugyanezt a hatást 4S óra alatt 
el lehessen érni. A Thyroxin hatása any- 
nyira intenzív, hogy egyetlen grammot: 
50.000 hektoliter vízben feloldva a fiatal 
békák gyors fejlődését tette lehetővé.

— Aáost egy másik nagy találmánnyal 
vagyok elfoglalva, .amely a fényterápia, 
körébe tartozik. Erről nemrég Stockholm
ban tartottam szakkörök előtt előadást, 
legutóbb pedig a íausannei radiológiai 
kongresszuson beszéltem a fényterápia 
hatásáról. Már a közeli hetekben egy 
munkám fog erről a felfedezésről megje
lenni. Fényterápia * segítségével a tüdő
bajt, a lupust (bőrtuberkulózist), az an
golkórt, vérszegénységet lehet majd gyó
gyítani.

Szakadozottan, szinte szórakozottan 
beszélt ezekről a nagyhorderejű kérdé
sekről cs csak akkor vette észre, hogy 
mindent feljegyeztem, amikor már befe
jezte érdekes és tanulságos előadását

— De mit érdekli mindez a laikuso
kat? — kérdezte és újból megkért, hogy 
ne írjak erről semmit, de semmicseíre sem 
a személyéről.

Mayor József

M o s t je le n t  m e g !
P a jzs  Ö d ön:

Magyarok Kanadában
elinti könyve.

Ez a könyv az uj magyar népvándor
lás krónikája: az ósza amerikai ma

gyarok harca az életért
Á r a  68*-— d i n á r

Megrendelhető
a Minerva r. t. konyvosztályában

• j m ,

oduja felé mentek, hogy elfogják őt, a 
többi fürge kézzel fát hordott össze a 
dombtetőn és diadalmas kiáltozással üd
vözölték az elítéltet és a hegyoldalon 
messzire utána kanyargó menetet. Most 
összekötözték az öregasszony kczét-lá- 
bát, hogy el ne szökhessen, bár alig tu
dott mozdulni már.

Abban a pillanatban, mikor a máglyá
ra feldobták, még egyszer kinyitotta a 
szemét. Fogai erőlködve kocogtak ösz- 
szc, a nyelve alig mozgott, de beszélni 
akart.

— A gyerekeket. . .
Durva röhögés volt rá a válasz s a 

kőmüvcslegény harsány hangon kiáltotta:
— Engedjétek előre a gyermekeket! 

Hadd lássák, hogyan pusztul el ez az 
átkozott, amiért nekünk nincsen kenye
rünk!

S a gyermekek közelebb tolakodtak. 
Szemük tágra meredt. A lángok felcsap
tak. Sürii füst fojtotta cl mindenki lé- 
lekzetét. A boszorkány ott feküdt a füst 
és láng között. Mi lesz m ost?...

De iinc, irtózata, fájdalma és rettegé
se egyszerre elcsitult, mintha valami ál
dott kéz csodatevőén végigsimitotta vol
na. Hát ez az egész? Semmi tagja nem 
fájt. Csak az fájt még egy pillanatig, 
hogy az emberek hálátlanok és igazság
talanok és ostobák. Meg, hogy a gyere
keket nem küldték c l . . .  aztán már az 
sem. Messze volt már és saját teste 
olyan idegen és közömbös lett a számá
ra, akár a máglya fatörzsei.

Pörkölt hús szaga terjedt szét a leve
gőben.
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Bál után bajonett
Életveszélyesen összeszurkálta 
vetélytársát eyy szabadságolt 

katona
Apatinból jelentik: Csütörtökön haj

nalban a szolgálatba induló csendör’árör 
a Fő-ucca végén az árokban vérben- 
fetrengő embert talált. A több sebből 
vérző eszméletlen embert beszállították 
az őrszobára, aliol dr. Dungyerszki 
Mátyás eszméletére téritette és kihall
gatták.

Kiderült, hogy a sebesült Bogyó Jó
zsef gyakovói munkás, átutazóban volt 
Apatinban. Éjszaka betért az egyik ven
déglőbe, ahol éppen táncmulatság volt 
és ott megismerkedett egy leánnyal, tán
colt is vele. Az ismeretségből Bogyónak, 
vallomása szerint, csakhamar konfliktusa 
támadt egy katonával, aki mar régi ud
varlója a leánynak.

Mindazonáltal a táncmulatság után 
Bogyó hazakisérto a leányt, majd elin
dult a vasútállomásra, hogy bevárja vo
natát. Útközben összetalálkozott azzal a 
katonával, akivel már a bálban is szó
váltása volt. A katona bajonettet rán
tott és rákiáltott: Most meglakolsz! Erre 
összeszurkálta, a fején két hatalmas vá
gást, azonkívül teste több helyén súlyos 
sebeket ejtett a szurony.

Az életveszélyesen sebesült ember meg
maradt o vallomása mellett akkor is, 
amikor a csendőrség által kinyomozott 
tettes, Ciger József priglcvicaszentiváni 
szabadságolt katona, önvédelemre hivat
kozott Ciger azt vallotta, hogy Bogyó 
támadt reá, ő pedig védekezett, de nem 
tudja, hogyan került Bogyó az árokba. 
A csendőrség az áldozatot Qyakovóra 
szállította, a tettest pedig pénteken reg
gel reggel átadja a szombori katonai 
parancsnokságnak. Ciger Józsefet nyom
ban kihallgatták és megindították ellene 
az eljárást

EtKUSZ
Mi égett már le Palicson ?

(Statisztika)
A palicsi Nádas égése után elérkezett

nek látom az időt, hogy összeállítsam 
azoknak a statisztikáját, akik Palicson ! 
ezideig leégtek. A Nádas-szálló Palics 
legújabb áldozata, de sorsát, mint annyi 
sok más palicsi dolog, szintén nem ke
rülhette el. Haló poraiban vigasztalja az 
a tudat, hogy előtte már igen sokan le
égtek, pedig olykor-olykor nein is volt 
olyan meleg, mint az idén. Sőt például a 
Strand-vendéglő tavalyelőtti bérlője ép
pen azért égett le, inert nagyon hideg 
volt és esett az eső. Ebből az egy égésből 
azonban nem szabad azt a következte
tést levonni, bogy a többi tiizkárosultak 
is az eső miatt égtek le. Az alábbi sta
tisztika mutatja, hogy égések a legkü
lönbözőbb okokból történtek.

A legrégibb égés. amire emlékszünk, 
ezelőtt száz évvel történt. Akkor egy pa- 
liesi pásztor szivében gyulladt égő szere
lem egy szép korcsmárosné iránt, de mi
vel a menyecske nem volt hajlandó vi
szonozni a pásztor kétes érzelmeit, a le
gény egy éjszaka felgyújtotta a szép 
korcsmárosné házát, amely leégett. Ettől 
kezdve ismétlődtek a tüzek. Leégett az 
a vállalkozó, aki réges-regen gyönyörű 
terveket dolgozott ki a fürdő kiépítésére, 
ö t a bürokrácia és a szükkebliiség égette 
le és azóta vajúdik s csak adagonként 
épül Palics. A fürdő lassú fejlődésével 
eg\ fitt egyre emelkedett azoknak a szá
ma, akik Palicson égtek le. Voltak ezek 
közt nagyreményű vállalkozók, iparosok 
és kereskedők, akik akartak valamit csi
nálni Palicsból. Voltak vcndéglöbérlök. 
akik leégtek, voltak úszóink, akik verse
nyen égtek le, voltak, akik le akarták 
kötni a port füvei és fával, d e .. .  ők is... 
voltak itt sportcgyesülctek, amelyek ver
senyeket rendeztek, de a közönség lcégct- 
te őket, volt tűzijáték, ez azonban nem 
égett, de a közönség, amely a szezon 
elején tenger Ígéretet kapott, hogy mi 
minden lesz Palicson, az viszont leégett.

Közvetlen a Nádas-szálló égése előtt 
Mókuska leégette a Szép Fiút, aki eddigi 
sikerein felbátorodva, átcsapott a tisztes- 
SSégesuck ismert asszonyok és leányok

molesztálási ra. Ez az egy égés nem volt
olyan veszedelmes, de a lángot, amely az 
Adottisz Samuból felcsapott, azt hiszem 
egy időre eloltották. A kár jelentéktelen. 
Nagyobb baj, hogy nem égnek a legújab
ban Szuboticára érkezett cigaretták sem 
— de ezt hagyjuk, nem tartozik szorosan 
Palicshoz. Szintén a Nádas-szálló égését 
megelőzőleg égett annak a hölgynek az 
arca, akit a nagyságos asszony vízben 
intézett el, miután a nő együtt lángolt 
őnagysága férjével. Tekintve, hogy ez az 
eset a vizben történt, a tűzoltók nem vo

Zsirszódávalleöntötte gyermekeit, aztán öngyil
kosságot kísérelt meg egy szuboticai kőműves
A nyomor miatt akarta megölni három leányát egy elkeseredett ap i — A zsirszóda 
súlyosan Összeégette az egyik kisleányt, a másik keltőt csak könnyebben sebesitette 
meg — Az apa leánykái szemeláítára kiitta a maró folyadékot és súlyosan megsérült

A z apa azt áttitia, hogy nem akarta megölni gyermekeit
Borzalmas családi tragédia történt 

csütörtökön este kilenc órakor Szubo- 
tica külterületén, Kisbajmokban, ahol

egy kőműves zsirszódával leöntötte 
három apró gyermekét, utána pedig 

öngyilkosságot kísérelt meg.
A családi drámának szerencsés vélet

len folytán nincs halálos áldozata, csak 
két sulyo ssebcsültje: Pajduslcs Antal 
kőműves és két és .féléves leánykája, 
akiket a zsirszóda összcégetc.t. A csa
ládi dráma előzményeiről és lefolyásá
ról a rendőri nyomozás a következő
ket állapította meg:

A n y om or
Pajduslcs Antal harminchat éves kő

műves, a Kisbajmok 8. számú házban 
lakott három leánygyermekével, akik 
közül a legnagyobb öt éves, a legkisebb 
két és féléves. A férfi hónapok óta kü- 
lönváltan élt feleségétől. A család nap- 
ról-napra tengette életét és sokszor na
pok múltak. el, amig meleg étel került 
az asztalra. Szegényes holmijukat már 
régen darabonként eladogatták és a la
kásban épen csak két ágy, néhány szék 
és más apró bútordarab volt, amit már 
nem nélkülözhetett a család. Pajdusi- 
csot a nyomor nagyon elkeserítette és 
azt a kevés pénzt, amit néha napján 
keresett, a korcsmában elitta. A három 
kisgyerek éhezett és ha a jószivü szom
szédok meg nem könyörülnek rajtuk, 
már régen elpusztultak volna. Az apa 
napról-napra lejebb sülyedt és sokszor 
napokig nem is tért haza a családjához.

»É h es v a g y o k «

Csütörtökön Pajdusics munkában volt 
és néhány dinárt keresett. A munka vé
geztével este hat óra után, a kőműves 
betért az egyik kocsmába, ahol bort 
rendelt és inni kezdett. Pajdusics nyolc 
óráig tartózkodott a kocsmában. Mikor 
hazatért, a bárom kislány már ágyban 
feküdt és a két kisebb már aludt is. Az 
apa hazaérve, egy ideig a konyhában 
ült, majd ráparancsolt az öt éves kis
leánykára, aki még fenn volt, hogy fe
küdjön le.

—Olyan éhes vagyok, nem hoztál va
lamit enni? — kérdezte a kisleány.

Pajdusics, aki ittas volt, rákiáltott a 
gyerekre, hogy ne fecsegjen, örüljön, 
hogy él. A kiabálásra a másik két kis
lány is felébredt és sirni kezdett. A 
gyerekek sírása feldühösítette a részeg 
apát, aki felkelt és ennivalót keresett, s 
miután nem talált, így szólt gyermekei
hez:

— Feküdjetek le szépen, én elmegyek 
és szerzek nektek ennivalót s reggelre 
majd ehettek.

A kislányok erre gyerekes örömmel 
megnyugodtak és valamennyien újból le
feküdtek, az apa pedig eltávozott. Hogy 
ezalatt Pajdusics mit csinált, nem tud
ják, de valószínű, hogy

ez idő alatt készítette el a zsirszó
daoldatot,

amellyel később borzalmas tettét végre
hajtotta. Az apa eltávozása után a gyer
mekek a lakásban eloltották a gyertyát 
és csakhamar elaludtak.

»A puka, no b á n ts !«
Kilenc óra tájban Pajdusics, aki már

nultak k i Az égésnek nagyon sok szem
lélője volt és nagy riadalmat keltett a 
gyanútlanul lubickoló közönség körében.

Még egy veszélyes égés volt Palicson. 
Egy fiatalember az ingyen-fürdőben té
vedésből egy másik ember ruháit vette 
fel. Még nem távozott el, amikor kijött 
a vízből a ruha tulajdonosa. Többen lát
ták, bogy a fiatalember talpa alatt égni 
kezdett a föld, de idejében elnyomták, 
még hozzá olyan alaposan, hogy az ifjú 
egy hétig bizonyosan nyomja az ágyat.

Ebből a statisztikából is látszik, hogy

kész volt a tervével, visszatért a lakás
ba. Világosságot gyújtott és látta, hogy 
gyermekei már alszanak. A szegényes 
lakásban egy ágyban aludt a bárom 
gyermek. Az ágy a fal mellett volt és 
benne vékony takaróval leteritve álmo
dott a megígért reggeliről a három 
csöppség. A nyomor miau a végsőkig 
elkeseredett apa oda lépett az agyhoz 
és vigyázva, hogy gyerekei fel ne éb
redjenek, lehúzta róluk a takarót. So
káig nézte a gyerekeket, majd

megcsókolta őket és a következő 
pillanatban egy edényből, amelyet 
magával hozott, zsirszódával zúdí

tott az alvó gyermekekre.
A maró méreg okozta fájdalomtól 

mind a három leányka felriadt. Szivszag- 
gatóan sikoltozni kezdtek.

— Apuka ne bánts, jók leszünk — ki
áltotta kétségbeesve a legnagyobb leány.

— Nem kell a reggeli, apukám — 
szólt a másik, aki azt hitte, hogy az apa 
azért haragszik, mórt enni kértek.

A zsirszóda mindjobban hatni kezdett 
és

a legkisebb leányka eszméletét 
vesztve hörgőit az ágyon.

A másik két leány, akikre a legkeve
sebb zsirszóda ömlött, olyan hangosan 
kezdett sírni, hogy figyelmesek lettek 
rá a szomszédok is. Pajdusicsnak, látva 
gyermekei borzalmas állapotát és szen
vedését, nem volt ereje, hogy borzalmas 
müvét befejezze. Eszét vesztve kiáltozni 
kezdett:

— Pusztuljatok el inkább, mint
hogy éhen haljatok...

fin is veletek — mondotta s a következő 
pillanatban

szájához emelte a zsirszódás edényt 
és kiitta tartalmát.

A szerencsétlen ember ezután fájdalmá
ban sikoltozva összeesett

»A puka m eg h a lt, jö jjen ek  
s e g íte n i«

A két megrémült és a fájdalomtól siró 
kisleány, akiket a zsirszóda alsó testü
kön ért, mikor látták, hogy apjuk ösz- 
szecsett, kiugrottak ágyukból és az ud
varba szaladtak.

A lakásból kihallatszó sikoltozásra és 
gyereksirásra figyelmesek lettek a szom
szédok. akik a nagykapun zörgettek. A 
két kislány az udvaron hangosan kiabál
ni kezdett:

— Jaj, apuka meghalt, jöjjenek segí
teni . . .

Erre többen behatoltak az udvarra s 
a lakásba mentek, ahol megdöbbentő lát
vány tárult a szemük elé.

Az ágyban eszméletlenül feküdt egy
kisleány, n szoba közerőn pedig 

Pajdusics hörgött.
A másik két kislány görcsösen sirva és 
az átélt izgalomtól szülte önkívületi ál
lapotban elmesélte, hogy apjuk álmuk
ban zsirszódával leöntötte őket, aztán 
szemük láttára kiitta a zsirszódát. Azon
nal értesítették a történtekről a kisbaj- 
moki rendőrlaktanyát, ahonnan Hupkó 
Iván rendőrbiztos több rendőrrel kiment 
a tragédia színhelyére. Nemsokára meg
érkeztek a mentők is és az ügyeletes or

a Nádas-szálló nem áll egyedül a leéget
tek krónikájában. A különbség csak az, 
hogy Nádast egy pilóta égette le. Ezek
től a nagyobb égésektől eltekintve kisebb 
tüzek mindig előfordulnak. A napokban 
egyszerre két szalma is leégett a palicsi 
erdőben. A lángok azonban hamarosan 
cllobbantak és később mind a ketten vi
dáman borozgattak az egyik vendéglőben.

Veszedelmes tűzfészek ez a Palics, ott 
minden ég, de aminek égni kellene: a lám* 
pák, azok nem égnek.

(sz. e.)

vos, akt megvizsgálta a sebesülteket és 
megállapította, hogy

a legkisebb leányt a zsirszóda sú
lyosan összeégette, úgyhogy azon
nal a kórházba kellett szállítani.

Pajduslcs súlyos külső sérüléseket szén- 
vedelt. Bár állapota súlyos, remélik 
hogy életben marad. A két nagyobbik 
leányt szerencsére kevés zsirszóda érte, 
úgyhogy nem is vitték be őket a kórház
ba, hanem a lakásukon ápolják őket.

A z apa v a llo m á sa
Pénteken reggel jelentették az esetet 

Mázies Andria rendőrkapitánynak, aki
nek intézkedésére kihallgatták a kórház
ban fekvő Pajdusics Antalt. Az apa el
mondotta, hogy

a nyomor miatti elkeseredésében 
meg akarta ölni mind a három gye

rekét, azután pedig önmagát.
Körülbelül egy liternyi zsirszódaoldatot 
készített és azzal alvó gyermekeihez 
lépve, leöntötte őket. Elmondotta, hogy 
mikor az első csöpp zsirszóda felébresz
tette a gyermekeket, zzczn volt ereje ah
hoz, hogy mint tervezte, az egész edény 
tartalmát reájuk öntse.

Pajdusics nyomorával, elkeseredésé
vel és ittasságával védekezett

és sirva tette még vallomását a kórházi 
ágyon. Vallomása befejezése után Így, 
szólt a kihallgatást végző rendőrtiszt
hez:

— Sajnálom szegény kis gyermekei
met, de azért jobb lett volna, ha mind
nyájan meghalunk, mert nem kellett vol
na tovább nyomorognunk. »

Az esetről még a csütörtöki napon a 
rendőrség jelentést tett az államügyész
ségnek is, amely elrendelte a nyomozás 
lefolytatását annak megállapítására, 
hogy nem késztette-e más ok is Pajdu- 
sicsot a merénylet elkövetésére.

V é le tle n sé g b ő l tö rtén t  
a s z e r e n c s é t le n s é g

Mázies Andrija rendőrkapitány csü
törtökön délután a kórházban újból sze-» 
méiyescn kihallgatta Pajdusicsot, aki a 
következőket mondotta:

— Nem akartam gyermekeimet el
pusztítani, az egész szerencsétlenség 
véletlenségből történt.

Pajdusics elmondotta, hogy öngyil
kosságot akart elkövetni és az ágy kö
zelében. amelyben gyermekei aludtak, 
egy széken ülve akarta kiinni a zsirszó
d á t Amikor a méreg a szájához ért és 
égetni kezdte a torkát, az edényt eldob
ta magútól és az az alvó gyermekek 
közé cselt.

Az edényből kiömlő zsirszóda a gye
rekekre folyt és közülük egyet ösz- 

sz cégétéit
mig a másik két gyermek sérülése on
nan származik, hogy testvérkéjükről le
nyalták a zsirszódát.

Pajdusics vallomását jegyzőkönyvbe 
foglalták és most abban az irányban is 
megindult a nyomozás hogy Pajdusics 
vallomása mennyiben felel meg a való
ságnak. Mindaddig, amig a tényállás 
nem tisztázódik, Pajdusics ellen nem te
szik meg a hatóságok a büntető lépése
ket.
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Mukdenben három hónapon belül 
kitűzik a nacionalista lobogót

A dél kínai korminy tn?gsztinieti a tanácsok intézményeit
PekingbŐl jelentik: CsangsuIIang, i A Kuomintag végrchajtóbfzottsága elfo-

Mandzsuria parancsnoka közölte Hajashl 
japán delegátussal, hogy

a tábornokok tanácsának döntése 
szerint három hónapon bellii kitű
zik a nacionalista lobogót Mukden

ben.

MIT KELL FELTALÁLNI?
Az angol feltalá’ók egyesületének útbaigazításai 

a kényelemre is gondolni
Tessék

Az angol feltalálók egyesülete, az ’ In
stitute of Patentees«, amc'ynck ezer- 
ötszáz tagja van és lord Asquith az el
nöke, most adta ki ötödik nagy évköny
vét ezzel a gyorsan népszerűvé lett cím
mel: »What’s Wanted?« Mire van szük
ség? Mi hiányzik még? Min törjek a 
feltalálók a fejüket? Semmiesetre se a 
perpetuum mobilén, ami megoldhatatlan 
probléma; vannak közelebbeső dolgok, 
amikre a társadalomnak szüksége van, 
s amik a szerencsés feltalálónak — (min
den taláümfíiy szerencse dolga bizonyos 
fokig) — fia nem is dicsőséget, de ko
moly anyagi sikert jelentenek. Köztu
domású. hogy a legjövedelmezőbb talál
mány eddig nem a rádió és kinematográ
fia. hanem a biztositótü volt; az angol 
egyesület is az apró. jelentéktelennek 
látszó, de hasznos praktikus találmá
nyokra tereli a tagjai figyelmét és 399 
pontban megjelöli azokat a szükséglete
ket amelyek az esztendő folyamán fel
merültek és megoldásra várnak. A hosz- 
szu és szines listából kiválasztunk alább 
néhány olyan feltalálásra ítélt szükség
letet. amelyek nemcsak a hivatalos fel
találókat hanem a nagyközönséget is 
érdeklik.

Fel kell találni a következőket:
Borotválópengét, amit nem szükséges 

köszörülni
Autóbuszülést, amely csak a menet

jegy automatikus utón történt megvál
tása után foglalható el és jelzi, hol kell 
leszállni.

Villanyos motorkerékpárt.
Jelzőkészüléket, amely figyelmezteti a 

háziasszonyt, hogy a vasaló mikor elég
meleg.

Uccai levélszekrényt, amely a bedo- 
bott levél súlyát leméri, hogy miiven 
összegű bélyegilleték kell rá és a mg- 
fclelő pénzdarab bedobása után önmíikö- 
döleg felragasztja a bélyeget és a pontos 
idő feltüntetésével lepecsételi.

Olyan szert, amely színházban, vagy 
kávéházban a dohányfüstöt elnyeli, anél
kül, hogy a helyiséget szellőztetni kel
lene.

Szélvédőüveget automobilokra, amely 
állandóan tiszta marad, anélkül, hogy a 
soffőr kilátását zavaró törlő-szerkezetet 
kellene rá alkalmazni.

Vésőszerü készüléket, amellyel a fő
zőedények aljáról az odasült ételt gyor
san le lehet kaparni, anélkül, hogy a zo
máncot megsértené.

Összehajtható esernyőt, amit jó idő
ben zsebre lehet tenni.

Vacuum cleancr-szerti készüléket, 
amellyel sétatereken az eldobott papír
hulladékot és egyéb szemetet söprés 
nélkül el lehet távolítani.

Kémiai eljárást tüzmentes papiros elő
állítására.

Olyan kalapácsot, amely a revolverek

— Idöj’árás. Á Meteorológiai Intézet 
jelentik: Helyenként zivataros esők vár
hatók nyugati szelekkel és hősülyedéssel.

— Csicserin állapota válságos. Mosz
kvából jelentik: Csicserin külügyi nép- 

— Gyászistentisztelet Péter király ha-  ̂biztos súlyos beteg. Csicserin már ré- 
Iáíának hetedik évfordulója alkalmából.
Beogradból jelentik: Csütörtökön volt 
hetedik esztendeje annak, hogy őfelsége

gébben cukorbajban szenved és bár leg
utóbb insulinoltásokat alkalmaztak és a 
legszigorúbb diétát írtak elő, a betegség 

Péter király meghalt. Ebből az alkalom- j elfajult. Csicserin hozzátartozói és orvo- 
ból a beogradi Szaborna CrkvAban , sál aggódnak a külügyi népbiztos éle- 
gyászlstentiszteletet tartottak, amelyen tóért.
megjelenek a kormány tagjai Korosec 
Antun miniszterelnökkel az élükön és 
az egész diplomáciai kar, továbbá szá
mos előkelő személyiség.

— Visszatért szabadságiról a szom
bori fönzolgabiró. Szomborból jelentik:
Lallosevlcs István, a szombori járás fő
szolgabírója, négyheti szabadság után

— Károlyi Mihály nem kapott enge
délyt arra, hogy keresztülutazzék az 
Egyesült Államok területén. Washing
tonból jelentik: Károlyi Mihály gróf 
négy hónapot töltött Mexikóban és a 
jövő szombaton akart visszautazni Euró
pába a legrövidebb utón, vagyis az 
Egyesült-Államokon át. Egy washingtoni

csütörtökön újból átvette a tőszolgabi- jlap most közli, hogy az amerikai állam
tól hivatal vezetését. kormány megtagadta az átutazást eagc-

gadott egy formulát, amely szerint a 
tábornokokkal egyetértésben

ennek az évnek a végével megszün
tetik a tanácsok Intézményét.

Ez a döntés a mérsékelt irányzat győ
zelmét jelenti.

tölténymagazinjához hasonló szög-tar
tállyal van felszerelve. Az egyes szö
geknek minden ütésnél automatikusan 
kell a kalapács alá kerülniük, úgy hogy 
az egész készülék félkézzel kezelhető 
legyen.

Ceruzát, amely oly feketén ir, mint a
tinta.

Eljárást a hangnak energiává való át
változtatására.

Önműködő féket gyermekkocsikra, 
amely mind a négy kerék mozgását 
megakadályozza abbaa a pillanatban, 
amint a kéz. amely a kocsit tolta, a to- 
lófogantyut elereszti.

Orvosságos üveget, amely félreérthe
tetlenül jelzi, hogy mérget tartalmaz. 
Hideg fényt.

Töltőtollat, amely háromféle szinü 
tintával ír, de nem nagyobb és nem kom
plikáltabb, mint a most használatos töl
tőtollak.

Titkos S2lkrctdvirót.
Fényforrást, amely a ködön is keresz

tül világit.
Olyan fényérzékeny filmet, amely a 

sötétben való fotografálást is lehetővé 
teszi.

Azonnal száradó tintát
Pótanyagot, ami hurkatöltéshez bél he

lyett használható.
A listán, mint látható, békés egyetér

tésben férnek meg a legsúlyosabb fizikai 
problémák — a hideg fény és a hang
nak energiává változtatása — apró ké
nyelmi berendezkedések tökéletesítése 
mellett. A. .M. Low professzor, az is
mert tudós, az évkönyv bevezetésében 
rámutatott arra, hogy az uj találmányok 
általában az élet tempóidnak és kényel
mének fokozására szolgálnak, azonban 
a mai feltalálók a tempó kedvéért elha
nyagolják a kényelmi újításokat és javí
tásokat. A tempó fokozása terén olyan 
találmányunk van. mint a repülőgép, 
azonban repülőgépen utazni — tessék 
csak a motor fülsiketítő zajára és az 
aeroplán-utazás egyéb kellemetlenségeire 
gondo'ni — őnkinzás számba megv. A 
feltalálóknak több figyelmet kell szentel
ni a kényelmi szempontokra. — ajánlja 
Low az évkönyv olvasóinak.

Herbert Spencer, kétségtelenül egyike 
az emberiség lcgélescbbeszü és legalapo
sabb gondolkodóinak, mondotta, hogy 
azok között a tárgyak között, amelyeket 
naponta használunk, talán egy sincs, 
amelyet ne lehetne negyedórái gondolko
zás után lényegesen tökéletesíteni. Az an
gol feltalálók egyesületének a listáján 
sok olyan ötlet van, amelv megérdemel 
egy negyedórái gondolkodást. Termé
szetes, egvrészüket évszázadok alatt sem 
fogják talán feltalálni. De sokhoz nem 
kell még csak egy negyedóra sem. Csak 
egy ihletett pillanat...

(y.)

délyt Károlyitól. Mintán a döntés ellen 
nincs helye felehbezésnek, Károlyi Mihály 
nagy kerülővel kénytelen visszatérni 
Európába.

— Péntek reggel kivégzik Budapesten 
a visegrádi apagyilkost Budapestről 
jelentik: A gyiijtőiogúáz udvarán péntek 
reggel felakasztják ifjú Papp Flóriánt 
a visegrádi apagyükost. Ismeretes, hogy 
Papp a halálos ítélet kihirdetése után 
elmebajt színlelt. Az orvosok hónapokon 
keresztül vizsgálták és az igazságügyi 
orvosi tanács tnegál’apltotta, hogy nem 
elmebeteg. E vélemény alapján az apa
gyilkost, aki más.','! évvel ezelőtt ölte 
meg anyja felbujtására apját, péntek- 
reggel kivégzik.

— Lelőtte a felesébe bánfafmazójdt. 
Kuliról jelentik: Radovics Dragulin 
dobrovoljác szerdán este a mezőről ha
zatérőben felelő:,ség re vonta Moljenics 
Szima dobrovoljácot, hogy miért verte 
meg az ö féleségét. A szóváltás odafa
jult, hogy Radovics revolvert rántott és 
kétszer rálött Mo’jenicsrű, aki véresen 
esett össze. A sebesültet bcszáliito.ták 
a novivrbászi dr. Hetzl-szanatóriumba, 
Radovicsot letartóztatták.

— Szalmntiiz. Vrbászról jelentik: Csü
törtökön délután kigyulladt Téglás Mi
hály sztarivibászi gazdálkodó négyszáz 
kereszt szalmája. A kár négyezer dinár.

— Tífuszjárvány a beiaerkvai járás
ban. Bclacrkváról jelentik: Bc'acrkván 
és környékén az utóbbi napokban szá
mos tifuszmegbetegedés történt és a jár
ványnak több halálos áldozata is van. 
Különösen a nyolc-tiz éves gyermekek 
közt pusztít a jáfvány.

— Szurkolás a kártya miatt. Apatin-
ból jelentik: Priglcvicaszcntivánon szer 
dán Heizer József, Klemni József. Hel
ler István és Szabó Mihály földművesek 
a vendéglőben kártyáztak, majd a kár
tyán összevesztek. Hazaidé indultak és 
útközben folytatták a veszekedést, ami
nek vége az lett, hogy Heizer Józsefet 
borzalmasan összeszurkálták. A véres ál
dozatit a járókelők vitték haza lakására 
és jelentest tettek az apatini csendőrség
nek, amely megindította az eljárást.

— Felfüggesztették állásától a koiuti 
községi pénztárost. Kólutról jelentik: 
Kolut község elöljárósága a szombori 
főszolgabírói hivatalhoz feljelentést adott 
be Urbán Antal községi pénztáros ellen, 
akit többrendbeli hivatali szabálytalan
sággal vádoltak. Laloscvics István szom
bori főszolgabíró a feljelentés adatai 
alapján fegyelmi vizsgálatot rendelt el 
Urbán ellen és öt állásától felfüggesz
tette.

— Az országúti kerékpár-világbajnofí- 
ság. Budapestről jelentik: Nagy érdek
lődés mellett tartották meg csütörtökön 
az országúti kerékpár világbajnokság 
versenyeit a Budapest—Gödöllő—Vác— 
Balassagyarmat—Aszód—Gödöllő — Bu
dapest közötti országúton. A verseny 
szenzációs eredménnyel végződött, 
amennyiben a professzionista verseny
ben a favorit olaszok sorra lemaradtak. 
A professzionisták reggel hat órakor in
dultak. A verseny eredménye: Profesz- 
szionista világbajnokság: 1. Ronsse 
'Belgium) 6 óra 20 perc 10 mp. 2. Nebe 
(Németország) 6 óra 39 perc 59 mp. 3. 
Walke (Németország). 4. Dcrvaes (Bel
gium). Ronsse a célban összeesett. — 
Amatőr világbajnokság: 1. Grandi 
(Olaszország) 6:56.08, 2. Mara (Olaszor
szág), 3. Aerts (Belgium), 4. Vida (Ma
gyarország).

— Rejtélyes gyilkosság a bánáti Vra
njcvo községben. Becskerektől jelen
tik: Rejtélyes gyilkosságot fedeztek fel 
Vranjcvo községben. A község határá
ban nagy szalmakazlak állnak és a já
rókelők észrevették, hogy az egyik ka
jál előtt a kutyák nagyon ugatnak. Mi
kor a kazlat szétdobálták, abban egy 
fiatal gyerek holttestét találták meg. Je
lentést tettek a leictről a csendörségnek, 
amely megállapította, hogy a holfest 
azonos Micsin Gyura tiz éves vranjevói 
fiúval, aki néhány nappal ezelőtt tűnt el 
a községből. A nyomozás még nem -ud- 
ta felderíteni, hogy a kisfiút ki es mi
célból ölte meg. Az orvos, vizsgálat so
rán a holttest fején nagy sebet talál
tak. amiből arra következtetnek, hogy 
a fiút valamilyen súlyos tárggyal ütöt
ték le. A nyomozás a legerélyesebben 
Uájftk,

— Művészest a Népkörfcen. Narv ér 
deklődés nyilvánul meg városszerte a
szuboticai színészek müvészestje iránt 
amely 19-ikén vasárnap este fél kilcn’ 
órakor kezdődik a Népkör színháztermé
ben. A műsor a legjobb és legújabb ka
barédat; bókból áll, amelyeknek a fősze 
rcpcit Pieszkovics Szilárdka, Deutsch 
Janka, B. Iörök Alanci, Piukovich Man
ci, Deák Kornél, Garay, Szabó Marci 
Kőhalmi és Sándorfi játszók. Jegyek a 
Málagurszki-féle trafikban kaphatók.

— Takaishi nyerte a párisi Grand 
Prlx-t a ibO ni. gyorsaszásban. Paris
ból jelentik: A párisi nagydijért meg
tartott uszóverseny eredménye a kö-

100 nh eyorsuszás. 1. Takaishi 
(Japán), 2. Spence (Kanada) 1.06, 3.
Bourne (Kanada). 200 m. mellúszás: 1. 
Spence 2 p. 56.4 mp. 400 m. gvorsus2ás-
1. Charlton (Ausztrália) 5 p. 20 mp.

Egy becskercki rendőrségi bivatal-~  Egy beeskercki rendőrségi bivatal- 
n.jk ve; te to  or. Dósén Vojiszláv ügy
véd ítbjfllíö.t. Becskerekről jelentik; 
Becskereken néhány héttel ezelőtt rend
őrségi tisztviselők a magyar nóta miatt 
súlyosan bántalmaztak két cigányprí
mást. Az inzultus miatt fel is függesz
tettek állásától egy becskereki rendőr- 
fogalmazót, aki a cigányprímásokat 
megverette. A bántalmazott emberek vé
delmé* dl. Doscn Vojiszláv ügyvéd vál
lalta magára és már a következő éjjel 
ismeretien tettes beverte az ügyvéd há
zának összes a! lakait. A tettes kézre- 
keritésére széleskörű nyomozás indult, 
de az nem járt eredménnyel. Dr. Dó
sén ekkor ezer dinár jutalmat ígért an
nak, aki a tettest leleplezi. A jutalom
nak meg volt a hatása, amennyiben a 
becskereki rendőrség cg.vik hivatalnoka 
pénteken megjelent dr. Diinítrievics fő
kapitánynál és közölte vele, hogy dr. 
Dósén ablakait Popov Vojin rendőrségi 
hivatalnok verte be. Popovot azonnal el
bocsátották a rendőrség szolgálatából, a 
tettes leleplezője pedig, akinek Popov 
egyszer bizalmasan elmondta hőstettét, 
megkapja a kitűzött ezer dinárt.

— Kifosztottak egy beiaerkvai mal
mot Belr.crkváról jelentik: A várostól 
két kilpméternyire, a Néra-folyó mentén 
levő Malomnegyedben a napokban be
törtek a Seiíner-féle mümalomba. A be
török az ablakon át a malomba jutva, 
elvittek minden mozgó tárgyat, kötele
ket, szerszámokat és a nagyértékü szij- 
jakat, összesen harmincezer dinárt meg
haladó értékben. A károsult feljelentésére 
a rendőrség azonnal erélyes nyomozást 
indított, amely azonban eredménytelen 
maradt mindeddig. Tekintettel arra, hogy 
a malom csak száz lépésnyire van a ro
már határtól, alapos a gyanú, hogy a 
tettesek Romániából jöttek és oda is 
szöktek vissza. A nyomozás ebben az 
irányban folyik tovább.

Értesítés. A noviszadi Volán cég, 
Kralja Alekszandra 7., mint az Ausztro- 
Deímler gyár vezérképviselete éitesiti a 
tisztelt közönséget, hogy a legújabb 
1928-as tipusu Ausztro—Deintler autókat, 
amelyeket eddig csak készpénzfizetés 
mellett lehetett kapni, ezután kedvező 

fizetési feltételek mellett is árusítja.
— A krnjajal zászlószentelés. Szom- 

borból jelentik: A kvnyaiai önkéntes tüz- 
oltőtesíület szerdán tartotta nagy ünne
pélyességek között zászlószentelését. A 
zászlóanya tisztjét dr. Schlachter Adám 
orvos felesége vállalta. A megjelentek 
között volt dr. Racics Színia országgyű
lési képviselő, dr. Deák Leó tartományi 
képviselő, Popovics Dusán, a bácskai 
tüzoltótestület főtitkára és Will Ede 
Szombor-lárásl tüzfelügyelő. Jelen volt 
tizenhat vidéki egyesület háromszázötven 
tűzoltóval. A zászlószentelést Abel Ádám 
tűzoltó-lelkész végezte magas szárnya- 
lásu beszéd kíséretében. Délben kétszáz 
terítékes bankett volt. Délután népünne
pély, este pompás tűzijáték és tánc volt

— Reptíiönop Szentán. Szentáról je
lentik: Szombaton cs vasárnap repülő
napot rendeznek Szentán. Szombaton 
délután a helyőrség és a tüzőltózenekar 
levonulnak a szentai nagyrétre, ahová 
három noviszadi katonai repülőgép ér
kezik. Vasárnap délelőtt a városháza 
dísztermében nagygyűlés lesz és az 
egyik repülőgép pilótája előadást tart 
az aviatikáról. Az ünnepség keretében 
tombolát is rendeznek, amelynek nyer
tesei díjtalanul vehetnek részt a város 
fölötti körrepülésben.
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— Dr. Perazsics Bozsldár gyásza. Sú

lyos csapás érte Perazsics Bozsldár dr. 
szuhoticai törvényszéki orvost, a s ’ub> 
ifcal szerb társadalom egyik legeiókelóbb 
tagját, akinek leánya, Mila, Grígnncs 
Sztévó semmitőszékl bíró felesége Be> 
gradban meghalt. A fiatal uriasszonvt ic- 
víd betegség után műtétnek kellett alávet
ni, de az orvosi beavatkozás már nem se
gíthetett rajta. A haláleset Beeg’.tálian 
és Szubotlcán nagy részvétet keltett.

— Átszervezték a szuhoticai radikális 
pártot. A szuhoticai radikális párt át
szervezési munkálatai, amelyek mintegy 
három hónappal ezelőtt kezdődtek, a na
pokban befejeződtek. A reorganizáció 
munkáját Juries Márkó nemzetgyűlési 
képviselő vezette és az átszervezés úgy 
történt, hogy minden választói hely mellé 
külön szervezetet állítottak fel, úgy hogy 
könnyebb lesz a tagok áttekintése és a 
további szervezkedés. A szuhoticai radi
kális párt uj szervezeteinek tisztikarát 
két héten belül összehívják és akkor meg
választják a kerületi bizottságot

— Bírósági áthelyezések. Noviszadról 
Jelentik: Keszics Ferenc kezelő hivatalno
kot Bácskatopoláról a szorrrbori törvény
szék csakoveci kirendeltségéhez, Bering 
Franjót a csakoveci kirendeltségtől Bács- 
katopolára helyezték át. — Az igazság- 
űgyminiszter Gyorgyevics Vladiszlávot 
a noviszadi járásbírósághoz kezelő gya
kornoknak nevezte ki.

— A noviszadi szerb tanítói konvik- 
tns leszállította a nemzetiségi tanulók 
havi ellátási d íjá t Noviszadról jelentik: 
Dr. Petrovics Milán, a noviszadi szerb 
tanitó-konviktus igazgatójának indítvá
nyára leszállították a magyar és német 
tanítók gyermekeinek konviktusi ellátási 
dijait A konviktus határozata az érde
kelt magyar és német szülők körében 
nagy örömet keltett

u-i Halálozás. Csütörtök reggel rövid 
szenvedés után meghalt Palicson Weitzen- 
feld Alarcelné, a két és fél évvel fzelőtt 
elhunyt Weitzcnfeld Marcel szuboticai 
nagykereskedő özvegye. Az elhunyt uri- 
asszony ismert és köztiszteletben álló 
tagja volt a szuboticai társadalomnak és 
halála általános mély részvétet keltett 
Szuboticán. Temetése pénteken, augusztus 
17-én délután 3 órakor lesz a VVilsonova- 
ucca 7. szám alatti gyászházból. — Növi- 
vrbászról jelentik: Oberlándar Fülöp novi
szadi földbirtokos hetvenegyéves korában 
hosszú szenvedés után elhunyt Temetése 
csütörtökön délután folyt le nagy részvét 
mellett

— Hazaérkeztek a klsantant repülő- 
versenyének jugoszláv résztvevői. No
viszadról jelentik: Szerdán délután fél 
hat órakor tértek vissza Noviszadra, a 
Jtigovics Jován-repülőtérre a kisantant- 
állambeli repülőverseny jugoszláv részt
vevői. Visszaérkezésükről a repülőtér 
parancsnoksága csak közvetlenül a repü
lök megérkezése előtt értesült és így a 
repülőtéren csak a repülőtér tisztjei fo
gadták őket. A pilóták szerda reggel in
dultak Prágából és Zagrebhan hosszabb 
ideig tartózkodtak. Simovics Dusán tá
bornok, Mirkovics alezredes, az első re
pülőezred helyettesparancsnoka a repülő
téren fogadták az érkező pilótákat, akik 
öt repülőgépen Radvics Dusán őrnagy, 
a repülőtér parancsnokának vezetésével 
érkeztek meg és néhány kör leírása után 
simán leereszkedtek. Az egybegyült tisz
tikar lelkesen üdvözölte a visszatérőket. 
Radovics Dusán őrnagyot, Sondcrmaycr 
Vladiszláv, Gradisnik, Lukanovics. Rups- 
csics és Gvozdenovics századosokat, 
Karacsin és Rusz főhadnagyokat és Jak-
iics Bogomil pilótaőrmestert

— Leégett termés. Noviszadról jelen
tik: Pivnicán szerdán délután Teschncr 
Vilmos torzsai cséplőgéptulajdonos több 
pivnicai gazdának birtokán csépelt, ami
kor a cséplőgép tüzet fogott és elégett. 
A tűz meggyujtetta Kohl János 550 ke
reszt búzáját, amely teljesen leégett. A 
kár jelentékeny. Sem a cséplőgép, sem 
a termés nem volt biztosítva.

— Leszúrta a haragosát. Mclenciről 
jelentik: Rajics Pája melencii földmű
ves szóváltás közben leszúrta harago
sát Ognyanov Gruin Lázót. A sebesültet 
dr. Zamorovics Tima községi orvos ré- 
szesi tette első segélyben, majd Becske- 
rckre kórházba indították, de a vona
ton szállítás közben meghalt. A gyilkost

Köveznek 1

Jól látott tisztelt polgártárs. Nem 
volt optikai csalódás, amikor az uccá- 
kon kecses kőkupacokat fedezett fel 
és megpillantotta a szurokfőző üstö
ket és körülötte munkásembercket. Ja
vítják a szuboticai uccaburkolatokat, 
egyelőre a gyalogjárót, de rövidesen 
sor kerül a kocsiutak rendbehozására 
is. Hogy nagyobb cécót várt? Azt 
mondja, hogy az a két-három kis üs- 
töcskc, amiben a szurok fő, kevés ah
hoz, hogy a méteres gödröket és sza
kadékokat betömje. Ön pesszimista és 
azt fejtegeti, hogy mire Így készen 
lesz egy ucca. akkorára az eleje újból 
rossz lesz. Minden nap egy kávéska
nállal gúnyolódik ön, aki azt hitte, 
hogy ha megkezdődik a munka, akkor 
üstök serege, emberek százai látnak 
neki a munkához, hogy minél előbb 
készen legyen a kövezet, amelyet úgy 
se tudnak olyan gyorsan megcsinálni, 
hogy késő ne lenne. De nincs iga
za. Egyelőre csak az apró javításo
kat végzik el és mire azzal készen 
lesznek akkorára megérkezik a kül
földön rendelt keramit és egyébb kő
burkolat, továbbá a zemuni aszfalt 
készítő nagyvállalat összes felszerelé
se. Amint a nyersanyag itt lesz a 
munka gyorsabb tempóban tog elő
rehaladni és rövidesen készen lesz 
azoknak az uccáknak a burkolata, 
amelyeket az uccakövezési program- : 
ha kijelöltek. A türelmetlensége nem 
Indokolt, bármennyire is megértjük azt 
a kint, amelyen át kell esnie, amíg 
üzletéből haza ér. Türelem és vigyá
zat, a boka és lábtörés veszélye még 
nem múlt el, de remélhetjük, hogy egy 
pár hónap múlva már behunyt szem
mel is hazatalál a gyönyörű, sima 
utón. Álom, álom édes álom . . .

( - )
*

— Halálra gázolta az autó. Becske
rekről jelentik: Tragikus automobllsze- 
rencsétle-nség történt a Becskerek köze
lében fekvő Martinica községben. Repp 
Márton Pál harmincöt éves martinieal 
gazda az ucca egyik oldaláról a másik
ra ment át és nem vette észre, hogy egy 
automobil közeledik. Az autó már mesz- 
sziröl tülkölt, de Repp annyira elmerült 
gondolataiba, hogy a tülkölést sem hal
lotta meg, csak mikor már az autó egé
szen a közelébe ért, próbált elugrani, de 
zavarában oly szerencsétlenül ugrott, 
hogy az autó kerekei alá került. Az autó 
keresztülment a szerencsétlen emberen 
és két lábát eltörte, koponyáját pedig 
összeroncsolta, úgy hogy az agyveleje 
szétfreccsent Repp azonnal szörnyet
halt. A vizsgálat megállapította, hogy a 
sofíőrt a szerencsétlenségért nem terheli 
felelősség.

A VÁROSI MOZI ezúton tudatta a 
közönséggel, hogy/ a csütörtökre hirde
tett R a d i c s  t e m e t é s e  cimii film 

j a rcpüiöposta késése miatt nem érke
zett meg idejében és így csak péntek
től kezdve kerül bemutatóra.

T E R R A SZ  MOZI PALICS
A N v yvenrté’fő  liövt-hU&ba i  esti öriői Ö i és 
pénteken, nu /usztm 16, 17-én V 1 9 órai kezdettel
Az o p e r e ltfj ír n e k  r e m e k e

Az erdsszteány
0  Jannó v i étj'v'rU operettje n y ira in  kés Olt 
e á ie ra t'rake ó 8 felvonásban. — Fo=zereplöx : 

j.YA MARA és HAR ltY  LIÉDTKE

— Nem fogadták el a jermenovcl bí
ró lemondását. Jcrmenovciról jelentik: 
Móric Mihály községi bíró lemondását a 
képviselőtestület néni fogadta el. Ha
tározatát a képviselőtestület azzal in
dokolja, hogy a bíró lemondása külső 
kényszer folytán történt.

Uj gépészmérnök. Lókról jelentik: 
Vászics Kamenkó löki származású mű
egyetemi hallgató a karlsruhei egyetemen 
gépészmérnöki oklevelet nyert.

— Difteritlszjárvány miatt vesztegzár 
alá helyeztek egy községet. Jaszenová- 
ról jelentik: A román határ mentái fek
vő Kuszics községben járványszerüleg lé
pett fel a difteritisz. Az egészségügyi ha
tóságok intézkedése folytán a községet 
csendőrséggel vették körül és a ragály 
megszűnéséig elzárták a  kükUápéÁ

teljes megelégedést kelt csak az uj, erőssen 
és válogatottan pariümözött, kiválóan finom 

Elida Púder.

— Tűz a podlokányi dobrovoljác-tcfc- 
pcn. Podlokányból jelentik: Hétfőn dél
után nagy tűz pusztított a podlokányi 
dobrovoljác-telepen. A kenyerrutő kemen
céből kipattant szikrától kigyulladt egv 
lakóház és a tűz csakhamar elharapód
zott. Az önkéntes tűzoltóság és a telep 
lakóinak együttes munkájával az esd 
órákban sikerült a lángokat elfojtani és 
a környező épületeket megmenteni. A 
kár jelentékeny.

Gyomor-, bél- és anyagcserebctegek-
nél a természetes »Ferenc József« kese- 
rüviz az emésztőszervek működését hat
hatósan előmozdítja s így megkönnyíti, 
hogy a tápláló anyagok a vérbe kerül
jenek. Orvosi szakvélemények hangsú
lyozzák, hogy a Ferenc József víz kü
lönösen ülő életmódnál igen hasznos 
gyomor- és bélszabályozó szer. Kap
ható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszerüzletekben.

— A Tolnai Világlapja az érdekes 
képek és olvasnivalók gazdag tárháza. 
A népszerű hetilap, amely külön regény
kötetet is ad mellékletül, a Líterária 
árusítóinál kapható.

— Megölte a leányt és cnmagá>-ja ki
kosarazott kérő. Mclenciről jelentik: 
Snéherger András csendőr régóta fe
leségül akarta venni Suics Zorka me- 
lencii leányt, aki azonban mindannyi
szor kikosarazta. A csendőr berendelte a 
rendőrségre a leányt és miután ezúttal 
is elutasító választ kapott, revolverrel 
halántékon lőtte Suics Zorkát, aki azon
nal holtan rogyott össze. Snéherger ek
kor a közeli Ruszanda-fürdöre menekült 
és ott revolverével főbelőtto magát. A 
golyó nem okozott azonnali halált. Dr. 
Zamorovics Tima községi orvos az ön
gyilkost a becskerekt kórházba szállíttat
ta, ahol másnap Snéherger belehalt sc-

— Eziisíkkotlalom. Becskerekről je
lentik: Erdős Ferenc becskereki biztosí
tási igazgató és felesége csütörtökön 
ünnepelték házasságuk huszonötéves for
dulóját. A köztiszteletben álló biztosítási 
igazgatót ezüstlakodalma alkalmából igen 
sokan üdvözölték.

— A Színházi Élet uj száma a szo- 
kottnál is gazdagabb tartalommal és ter
jedelemben jelent meg. Érdekes képek, 
riportok, regény, kottamelléklet és gaz
dag rovatok teszik változatossá az oj 
számot, amely darabmcllékletül Dré
gely Gábor a »Szcrencse fia« cimü ko
médiáját közli: A Színházi Élet a Li
terária árusítóinál kapható.

A sztarakanizsai Iskolanővérek zárdája 
elemi és polgári (szerb és magyar tan
nyelvű iskolájába felvesz bennlakó lo- 
ánynövendékeket hatszáz dinár havi tar- 
tásdijért. Érdeklődők prospektusért for
duljanak az intézet fönöknőjéhez.

Dr. Vécsei Jcnöné kozmetikai szalónja 
különleges arc- és bőrápolás, villany- és 
kvarcfénykezelés. Lakás: Trg Cirii i 
Metód 5. I. Tel. 539.

— Elfogott kcrékpártolvaj. Noviszad
ról jelentik: A pasicsevói cscndörség le
tartóztatta Akkaba Bogdán sztepenicsevói 
földmivest, aki egy vendéglőből ellopta 
Mozer András gazdálkodó kerékpárját 
Az cliogott tolvaj beismerte a lopást.

— Szurkáiás a kocsmában. Noviszad- 
fól jelentik: A pasicsevói csendőrség le^ 
tartóztatta Lassan György kiszácsl föld- 
mívest, aki Abuh Ferenc kiszácsi kocs
májában szerda este egy nagy késsel 
hasbaszuría Sefcsik Haja földmivest Sef- 
csiket beszállították a noviszadi dr. U ze- 
lac-szanatóriumba, ahol operációt hajtot
tak rajta végbe, mig Lassaat átadták a

{noviszadi ügyészségnek.
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Dr. Szántó Gábor orvos rendelését 
szuboticai lakásán megkezdte. Rendel 
délelőtt 8-10-jK ós délután 3—4-ig.

— Elégeti egy vagon búza. Szortibor- 
ból jelentik: Rasztina pusztán kedden 
a cséplőgépnél tiiz ütött ki. A gépet si
került megmenteni, de a kicsépelt egy 
vagon búza elégett. A tüzet eldobott ci
garetta okozta.

— Elütött egy lovast a vonat. Szom- 
1,őrből jelentik: Kedden Pribakovics Gri- 
gorije a szombori ötvenegyedik gyalog
ezred főhadnagya sétalovaglásra ment a 
Szombor—vinkoveii vasútvonal mentén. 
A sinek mellett haladt, amikor arra jött 
a 885. számú tehervonat. A ló megijedt a 
vonattól, megbokrosodott és a főhad
nagynak nem sikerült a sínekről lehajta
ni. A mozdonyvezető sem tudott idejében 
fékezni és a vonat elütötte a lovat. Sze
rencsére a ló egy pillanattal előbb leve
tette lovasát, a főhadnagy a töltés mellé 
esett és igy nem szenvedett komoly sé
rülést, de a lovat a vonat teljesen össze
darabolta.

Az emésztési zavarok, gyomorégés
egyszerre megszűnik, ha minden étke
zés után rendszeresen egy késhegynyi 
Magna-port vesz be egy pohár vízben.
A Magna-port orvosok ajánlják, kór
házakban és szanatóriumokban alkal
mazzák,.. EgS' csomag Magna-por ára 
mindössze 4 dinár és bármely gyógy
szertárban vagy drogériában megkap
hatja.

S P O R '
Megkezdőitek a kerékpáros világ
bajnokság versenyei Budapesten
Az amatőr flyeryilágbajnokságot Han

sen (Dánia) nyerte
Budapestről jelentik: A kerékpáros 

világbajnoki versenyek augusztus 15-én 
kezdődtek meg Budapesten. A verse
nyen, amelyet a Millenáris versenypá
lyán rendeznek, starthoz állnak a világ 
legjobb kerékpárosai. Az első napon az 
amatőr flyer bajnokságot bonyolították 
le. Nyolc előfutam volt a következő 
eredménnyel:

I. 1. Hansen (Dánia), 2. Plume (Lett
ország), 3. Szűcs (Magyarország.)

II. 1. Beaufrand (Franciaország), 2. 
Malatesta (Olaszország.)

III. 1. Mazairac (Hollandia), 2. Gray 
(Ausztrália), 3. Thcaker (Ausztria.)

IV. 1. Bernhardt (Németország), 2. 
Corsi (Olaszország), 3. Eigner (Ma
gyarország.)

V. I. ' jvergnini (Olaszország), 2. Ein- 
sicdel (Németország.)

VI. 1. Bosch van Drakcnstein (Hol
landia), 2. Jensen (Dánia), 3. Martinék 
(Csehszlovákia.)

VII. 1. Massenhove (Belgium), 2. Lo- 
vass (Magyarország.)

VIII. 1. Standén (Ausztrália). 2. Peltz 
(Ausztria), 3. Knabenhans (Svájc.)

A rcményrutaniokban a következők 
jutottak helyezéshez: Malaícska, Gray, 
Thcaker, Einsicdcl, Corsi, Peltz, Kna
benhans és Martinok. Középfutamok, 
maid elődöntők következtek ezután, majd 
a középdöntők, amelyek a következő 
eredménnyel végződtek:

I. középdöntő: 1. Beaufrand, 2. Stan-

1. Hansen, 2. Severg-
den.

II. középdöntő 
nini.

Döntőfufam: 1. Hansen, 2. Beaufrand. 
Dönőfutam a harmadik helyért: 1.

Standén, 2. Scvergnini.
Végeredmény:

Bajnok: UN /•’. Hansen (Dánia.)
2. Beaufrand (Braneiaorszdg.)
3. Standén (Ausztrália.)
4. Scvergnini (Olaszország.)

T e n n s s - j í t e k o s o k  és 
e g y l e t e k  fig y e lm éb e!

Rendkívül
o lc s ó  v e r s e n v l a  b d á k a t
egy zer játszott (1 aett) I) u n i o p p- 
ver eny abdu tucatonként 160 dinár-rt 
kapható a fürdőigazgatóságnúl, Palícs

A szombori lóversenyek
Szomborból jelentik: A szuboticai

Kralj Alexandra lovaregylet szerdán 
délután tartotta meg szombori lóverse
nyét a csonopljai utón levő városi le
gelőn. A lóversenyre a nagy hőség elle
nére közel nyolcezer főnyi közönség je
lent meg. A versenyek sportszempont- 
ból is igen jól sikerültek.

A verseny részletes eredménye a 
következő:

/. tutam: Mezőgazdák versenye, 1500 
m. 1. Bisztrica, lov. Kertész, tulajdo
nos Vlaskalics Jovan. 2. Szalinka, iov. 
Baukovics. 3. Vlasnik, lov. Mácsai. 1 
hosszal első, 5 hosszal harmadik. To
talizator 10—13.

//. futam: Vigaszverseny, 1600 méter.
1. Sirocse, lovagolja Kertész, tulajdonos 
Dungyerszki Gedeon. 2. Rádió, lov. Tum- 
bász, túl. Lclbach Gyula. 3. Durmitor, 
lov. Palasdi, túl. Állami méntclep. Idő: 
1.48 p. Tót. 10—20, egy hosszal első, 
egy hosszal harmadik.

///. futam: Bácskai tartományi ver
seny, 2000 m. 1. Viruló, lov. Szabó, túl. 
Dungyerszki G. 2. Skupocena, lov. Ker
tész, túl. Dungyerszki, 3. Györgyike, 
lov. Pintér, túl. Lelbach Gyula. Idő: 
2.15 p. Nyakhosszal első, egy hosszal 
harmadik. Tót. 10—65.

IV. futam: Félvérüek versenye: 1. 
Vilma, lov. Basics, túl. Szkendcrovícs,
2. Pompás, lovagolta a tulajdonos, Pe- 
nava hadnagy. 3. Csalfa, lov. Mácsai. 
Idő: 1.59. A startnál az állami ménes 
két lova kitört. Tót. 10—40. Négy hosz- 
szal első.

V. futam: Egyfogajtu ügetőverseny, 
3200 in. 1. Fáraó, túl. Pein, 2. Domina, 
túl. Hunstinger, 3. Zserav, túl. Nenadov. 
Könnyen hosszakkal első.

A bácskai tartomány 
rizsföldjei

Konfliktus a csatornákat bérlő angol 
érdekeltség és a tartomány között 
a gyengének ígérkező rizstermés miatt

Szomborból jelentik: Az agrárreform 
minisztérium még a múlt év folyamán a 
bácskai tartomány kezelésébe adta át a 
Koszancsicsevó állami uradalmat azzal, 
hogy a tartomány ott mintagazdaságot 
létesítsen. A bácskai tartomány gazda
sági bizottsága úgy határozott, hogy az 
uradalmi földekből nyolcvanhat kataszt- 
rális holdat rizzsel vettet he. A rizstermés 
a tartós szárazság folytán nem ígérkezik 
a legjobbnak és ezzel kapcsolatban érde
kes konfliktus keletkezett a Péter király, 
valamint a Sándor király csatornákat 
bérlő angol érdekeltség és a bácskai tar
tomány között.

Az érdekeltség még 1886-ban szerző
dést kötött a magyar állammal és ebben 
a jelenleg is érvényes megállapodásban 
arra kötelezte magát, hogy gondoskodik 
a csatornamenti rizsföldek vízzel való el
látásáról. Az idei rendkívül alacsony 
vízállás folytán azonban az érdekeltség 
nem tett eleget szerződésbeli kötelezett
ségének és a tartomány most mindazok
ért a károkért, amelyeket a rizstermes 
a vízzel való ellátás hiánya miatt fog 
szenvedni, az angol bérlőtársaságot teszi 
felelőssé.

Dr. Tapavica Simon, a bácskai tarto
mány ügyésze lépéseket tett ebben az 
ügyben az érdekeltségnél, amely azzal 
érvelt, hogy az alacsony vízállás miatt 
még a csatornái hajózás is vcszélycz- 
tetvo volt és igy gondolni sem lehetett 
arra, hogy a rizsföldeket is ellássák 
vízzel. Dr. Tapavica ezzel szemben rá
mutatott arra. hogy a társaság a szerző
dés értelmében arra is kötelezve lett vol
na, hogy a vízhiányt előzetesen bejelent
se a tartománynak, ezt azonban ugyan
csak elmulasztották megtenni. Tapavica 
dr. a tartomány nevében értesítette az 
érdekeltséget, hogy a rizstermésben elő
álló károkért az anyagi felelősséget tel
jes mértékben rájuk hárítják.

AVaidasága favorit ja 
a Horvátország elleni 
tennis zmérközésnek
Szombaton délután kezdődik 
a válogatott meccs Palicson
A Vajdaság és Horvátország váloga

tott tenniszezőinek mérkőzését, amely 
szombaton és vasárnap lesz a palicsi 
tenniszklub pályáin, nagy érdeklődés 
előzi meg. A mérkőzés játékbeosztása 
a következő:

Szombaton délután:
3.30: Radovics (V)—Podvinec (H.)
4.15: Csernojarov (V)—Antolkovics 

(H.)
5.00; Bokorné, Schrcger L. (V)—dr. 

Gostisáné, M. Makszimovics (H.)
5.45: Balázs, Flamann (V)—Friedrich, 

Friedrich (ti.)
Vasárnap délelőtt:

8.30: Schréger L. (V)—M. Makszimo
vics (H.)

9.15: Csernojarov, Radovics (V)— 
Schaffer, Podvinec (FI.)

Vasárnap délután:
3.00: Csernojarov, Bokorné (V)— 

Makszimovics, Schaffer (H.)
3.45: Balázs, Schréger L. (V)—Pod- 

vincc, dr. Gostisáné (H.)
4.30: Flamann (V)—Friedrich (H.)
5.15: Bokorné (V)—dr. Gostisáné (H.)
6.00: Balázs (V)—Schaffer (H.)
A válogatott mérkőzéseket teljesen a 

Hartmann-serleg módjára bonyolítják 
le, vagyis a verseny 11 mérkőzésből áll. 
Ha végig nézünk az egyes mérkőzése
ken, azonnal szembcötlik a teljes bi
zonytalanság, amely a mérkőzések ki
menetelét illeti. Úgyszólván nincsen 
mérkőzés, amelyen határozott favoritról 
lehetne beszélni. Talán még a Balázs— 
Schréger Lili vegyespáros és Balázs 
single játéka az, amelyekben 80% győ
zelmi esélyeink vannak, de itt is elég a 
legkisebb indiszpozició s a mérkőzés el
veszett. Előreláthatólag még a Vajda
ság győzelmét fogja meghozni Schré
ger Lili női singleja. A Balázs—Flamann 
párnak is győznie kell ha a mérkőzést 
a mérkőzést a vajdaságiak akarják 
megnyerni bár ellenfelük a Friedrich 
testvérpár ezidén még Jugoszláviában 
veretlen. Csernojarov—Bokornénak a 
beogradi verseny alapján szintén na>- 
gyobb esélyt kell adnunk a vegyes pá
rosban.

Ez mindössze 5 pont volna s a győ
zelemhez még egyre volna szüksége a

idaságnak. Ez a pont a tatás lcgna-

A középeurópai komlókongresz- 
szu3 külföldi vsedégei megíekin- 
tették a bácskai komlókerteket

A szerdán Noviszadon megtartott kö
zépeurópai koinlókongrcsszus résztvevői 
autókon kirándultak a noviszadkörnyéki 
komlókertekbe és megtekintették a bol
gár konyhakertészetet is. Különösen a 
konyhakertek lepték meg kellemesen a 
külföldi vendégeket, akik nagyrészt nem 
ismerik a bolgár konyharnüvelést. Ez
után Gerich István, a vajdasági komló-

gyobb érdeklődéssel várt dr. Gostisáné 
és Bokorné küzdelmében is eldőlhet ja
vunkra. Ez a küzdelem egyszersmind 
arra is feleletet adhat hogy ki jelenleg 
az ország legjobb női játékosa. Dr. 
Gostisáné nagyszerű formában van s 
tavaly az egyetlen eddigi találkozásuk 
alkalmával Bokornéf is legyőzte megle
hetős biztonsággal. Ám azóta Bokorné 
klasszisokkal javult cs bíznunk kell ab
szolút küzdeni tudásában és akaratere
jében.

A többi számokban inkább Zagreb fe
lé hajlik a győzelmi pálma, bár az esé
lyek annyira kiegyenlítettek, hogy nagy 
meglepetésekről itt sem lehet beszélni. 
A női párosban mindenesetre teljesen 
egyenlők az esélyek. Mindent egybe
vetve 6:5 arányban a Vajdaság győ
zelmét reméljük, de ezen győzelem a 
Vajdaság tenniszsportjának eddigi leg
nagyobb fegyverténye lenne s egy 6:5 
vagy 7:4-es vereség esetén sincs okunk 
kétségbeesésre a harminc eves tennisz- 
multtal biró Zagreb ellenében.

A novlszadi Achilles turaversenye. No-
viszadról jelentik: A noviszadi Achilles 
kerékpáregyesület augusztus 19-ikén, 
vasárnap turaversenyt rendez Noviszad- 
ról Járák, Temerin, Bácskogradiste, 
Sztaribecsej és vissza útiránnyal. Neve
zési zárlat 18-ikán.

K Ö Z G A Z D A S Á GI

termelő szövetség elnökének birtokát te
kintették meg a külföldi vendégek és 
nagy elismeréssel nyilatkoztak annak 
mintaszerű vezetéséről. Gerich István 
megvendégelte a kongresszus tagjait, 
akik este visszatértek Noviszadra.

Csütörtökön reggel fél hat órakor, 
ugyancsak autókon elindultak a kon
gresszus tagjai a noviszadi járás még 
hátralevő komlókertjeibe és délelőtt fo
lyamán megtekintették Petzy-Popovics 
Pál nagybirtokos, a vajdasági komló
szövetség alelnökének mintagazdaságát 
és komlókertjeit, innen Kiszácsra rán- 
clultak, ahol a gróf Chotek-féle futaki 
uradalmat tekintették meg. Itt őrgróf 
Pallavicini Sándor nagybirtokos vendé
gelte meg a külföldi vendégeket. Délben 
a hácskipetrováci komlókertekct szem
lélték meg, ugyanott megtekintették a 
komlószáritókat, raktárakat és egyéb 
komlóintézményeket. A hácskipetrováci 
komlószövetség a külföldi vendégek tisz
teletére délben ebédet adott. Délután 
három órakor autókon Szilbácsra, Pa- 
rabucsra, Odzsacira, Szrpszkimileticsre, 
L'oroszlovóra, Priglevicaszentivánra és 
onnan Apatinba mentek. Mindenütt meg
tekintették a komlókerteket, Apatinban 
pedig a modernül berendezett sörgyá
rat, ahol Delin Frigyes vezérigazgató, 
Szélig József igazgató és a sörgyár 
igazgatóságának tagjai kalauzolták a 
vendégeket. Tiszteletükre csütörtökön 
csto lakoma volt és az éjszakát Apa- 
Fiiban töltötték.

Pénteken a kongresszus külföldi ven
dégei Csibre rándulnak, ahol megtekintik 
dr. Dungyerszki Gedeon nagybirtokos 
csibi sörgyárát, onnan pedig Bácskapa- 
lánkára, majd a Dunán átkelve Hókra, 
Ljubára, Frdevikre, Bingulára, Lacsará- 
ra, Mitrovicára, Vogányra, Rumára, az
után Irigen át a krusedoli kolostorba 
mennek. Krusedolban a kolostorfőnökség 
megvendégeli a kongresszus tagjait, akik 
írigen, a Venacon, Paragovón és Kame- 
nicán át Noviszadra térnek vissza.

Az idei szüreti termés kedvezményes 
borfogyasztási adója. Noviszadról je
lentik: Azoknak a termelőknek, akik a 
kedvezményes állami és városi borfo
gyasztási adót igénybe akarják venni, 
szeptember tizenötödikéig kell ezt a köz
ségi elöljáróságnál, illetve a városi ható
ságnál kérelmezni. Noviszadon a kérel
mek a jegyzői hivatalhoz intézendők. 
(Városháza I. emelet 28.)

Noviszadon csütörtökön megkezdte 
működését az adóösszeiró bizottság. 
Noviszadról jelentik: A noviszadi tarto
mányi pénzügyigazgatósága Noviszad 
városi jövedelem-, vagyon- és hadinye
reség adóösszeiró bizottság elnökévé 
5zavics Sztojan pénzügyi inspektort, al- 
clnökévé Kiss Gyula városi helyettes ta
nácsnokot nevezte ki és megkereste a 
városi tanácsot, iiogy a bizottságba két 
rendes és három póttagot delegáljon A 
bizottság, amelynek működése azoknak a 
megadóztatására terjed ki, akiket eddig 
a felsorolt adónemekkel nem adóztattak 
meg, csütörtökön megkezdetté működé
sét a városháza második emeletén.

A vetömagtisztitás terjedése. A ve- 
tőinagtisztitás kérdésének országos fon
tosságát már ismertettük és úgy lát
szik, hogy a mindinkább crősbödő moz
galomnak most már kezd komoly foga
natja lenni. Erre mutat legalább is az 
a körülmény, hogy a legutóbbi hetek
ben számos, fő'.cg német gépekkel fel
szerelt vetőmagtisztitó állomás létesült. 
Érdekesnek tartjuk továbbá megemlíte
ni, hogy a külföldön leginkább elter
jedt, Rőber wuthai cég álltai gyártott 
és az oszijeki kiállításon üzemben be
mutatott »Pctkus« vetőmagtisztitógep a 
kiállítási nagy aranyérmet és diplomát 
is nyerte. A vetömagtisztitás fejlődése 
szoros összefüggésben van a sokat lian- 
goztatot és óhajtott minőségi tübbtcr- 
tnclés megvalósításával.

P O M P A D O U R CREM
és az összes Pompadour készít
mények Iöllő és expediáié állo
mása Ppppnó elköltözése folytán

Mr. «I, R i c h t e r ,  S u b o tlea
Szent Teréz gyógyszertár 

Jelaciőeva ul. 9. io 04 Telefon 580
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• Mit csinált, maga szerencsétlen? 
Eltörte a háromszáz éves vázánkat?

— Hála Istennek! Már azt hittem 
hogy valami uj darab volt.

A nyári vendéglőben a vendég meg
kérdi a pincértől:

Mondja, pincér, honnét gondolta 
maga, hogy én anatómus vagyok?

— Miért, nagyságos ur?
Alert a csirkének csak a csontvá

zát hozta ide.
kt
Egy nagykereskedő fia meséli:

Szegény apámnak most egy máso
dik asszonyt is el kell tartania.

— Hogyan, csak nem követett cl bi
gámiát?

Azt nem, hanem én is megnősültem.
z ?

*
Ismeretes dolog, hogy Chaplin szen

vedélyes mozi'útogató. Van olyan nap, 
hogy többször is elmegy egy-egy délután 
a moziba. Amikor egyszer megkérdez
ték, hogy miért megy olyan gyakran és 
ilyen szívesen a moziba, a kővetkezőkép
pen válaszolt:

— A mozi az egyetlen hely, ahol az 
ember még csodát láthat, még pedig 
olyan csodát, amelyet normális életben 
aligha tud meglátni. Határtalanul örü
lök ugyanis, amikor a filmen felnyitják 
az asszonyok a szájukat — anélkül, hogy 
hallanám a honfiúkat.

SZÍNHÁZ
Raezkó Ilus Is fellép a Boross—Iliász 

muvoszesten. Boross Géza és Ihász La- 
?“llcsl ^lépését rendkívül nagy ér

deklődés előzi meg. A két kitűnő szí
nész, Nyárai Rezső, Flesch Llpót, Oláh 
Jolán, Kovessy Boris, továbbá n legjobb 
bccskereki műkedvelőkkel együtt fog 
fehépni és műsoruk két estére szenzá
ciós mulatságot Ígér. A kitűnő progra
mot meg Rackó llus szereplésével is 
kibővítették. A szuboticaiak kedvelt pri- 
niadonája szerb és német dalokat ad 
elő. A művészek szombaton és vasárnap 
este lépnek fel Palicson és mindkét nap 
más műsort mutatnak be. Az előadások 
mindkét este fél kilenckor kezdődnek.

Műkedvelő előadás Kulán. Kuláról je
lentik: A kulai iparos dalárda augusz
tus hó 19-ikén műsoros estélyt rendez. 
A nívós program keretében a legjobb 
kulai műkedvelők magánszámokat és 
egyfclvonásos tréfákat adnak elő. Az 
élvezetesnek Ígérkező műsoros est iránt 
nagy érdeklődés nyilvánul meg.

Miikedvelők figyelmébe. Az összes 
magyar nyelvű színdarabok anyaga és 
előadási joga megszerezhető Magyar 
Domokosnál. Bácsmegyci Napló szer
kesztősége, Szubotica).

TŐZSDE
Zürich, aug. 16. (Zárlat.) Beograd 

9.129, Páris 20.285, London 25.21 és egy- 
nyolcad, Newyork 519.565, Brüsszel 
72.275, Milánó 27.165, Madrid 86.625, 
Amszterdam 208.30, Berlin 123.80, Becs 
73.235, Szófia 3.75, Prága 15.395, Var
só 58.225, Budapest 90.59, Bukarest 3.16.

Novlszadi terménytőzsde, aug. 16. Bú
za bácskai uj 79—80 kg. 242.50—247.50, 
felsőbácskai uj 242.50—247.50, bácskai 
Tiszavidék 247.50—252.50, bánáti Vrsac 
paritásu 2,37.50—242.50, szerémi uj 237.50 
—242.50. Árpa bácskai uj tavaszi 68—69 
kg. 305—315, szerémi és bánáti uj 64 
kg. 255—<265. Zab bácskai, szerémi és

szlavóniai uj 215—220. TcngCrl bácskai 
és szerémi 304—306, bánáti .302.50 305, 
Liszt Ügg és Og bácskai ,370 380, ket
tes számú 35O-36Ü, ötös 330—340, ha
tos 295— 305, hetes 255 — 265, nyolcas 
190—200, korpa bácskai, szerémi uj ju
tazsákokban 180 -185, bánáti jutazsá
kokban 177.50—182.50. Bab bácskai és 
szerémi fehér 600 -620. Irányzat: Lé
tezendő. Forgalom: 12 búza, 20 kukori
ca, 21 és fél liszt, 2 árpa, 2 zab, 5 kor
pa, összesen 62 és fél vagon.

Szomborl terménytőzsde, atig. 16. Uj 
búza bácskai vasút 240—245, uj rozs- 
bácskai vasút 2.35—240, uj zab bácskai 
vasút 212.50—215, uj árpa takarmányi 
63—64 kg. 250—255, tavaszi 68 kg. 295 
—.300, ótengeri bácskai vasút 295—300. 
Lisztek: Ogg 365—385, Og .365—385, ket
tes 345—365, ötös 325—.345, hatos 290 
—310, hetes 245—<265, nyolcas 190—200, 
finom korpa 175—180. Irányzat: válto
zatlan.

Szental gabonaárak, aug. 16. A csü
törtöki piacon a következő árak szere
peltek: Búza 24.5 dinár, duplikát kasz- 
szával 250 dinár, tengeri morzsolt 310 
—315 dinár, takarmányárpa 245—250 di
nár, sörárpa 270—275 dinár, zab 200 
dinár, rozs 210 dinár, bab 500—550 di
nár, heremag 19C0 dinár, burgonya 220 
—240 dinár, őrlemények: nullás liszt gg 
420 dinár, nullás liszt g 420 dinár, ket
tes főzőliszt 400 dinár, ötös kcnyérliszt 
365 dinár, hetes 265 dinár, nyolcas 210 
dinár, korpa 190 dinár, konkolydara 210 
dinár. Irányzat: tartott. Kínálat, keres
let: csekély.

Budapesti gabonatőzsde, aug. 16. Á 
gabonatőzsdén a takarmánycikkekben 
nagy volt a hossz, a készárupiacon a 
tengeri 25, a zab 75 fillérrel drágult és 
50 fillérrel emelkedett a takarmányár
pa ára is. A takarmánycikkeknek ez a 
drágulása kihatott a kenyérmagvak pia
cára is, ahol szilárd volt az irányzat. 
Hivatalos árfolyamok pengőértekben a 
határidőpiacon: Búza októberre 28.68— 
28.82, zárlat 28.76—28.78, márciusra 30.92 
—31.14, zárlat 31.0-1—31.06, májusra 
31.66—31.94, zárlat 31.66—31.70, rozs 
októberre 27.18—27.4-1, zárlat 27.18— 
27.20, márciusra 29.14—29.34, zárlat 
29.14—29.16, tengeri májusra 28.410— 
28.84, zárlat 28.86—28.90. A készárupia

con: Bnza 27.80 28.70, rozs 25.75— 
26.25, árpa 27.50—28.25, sörárpa 29— 
.32, repce 44 45, tengeri 32.25—3.3.25, 
zab 27.25—27.80, korpa 20.75—21.

Budapesti értéktőzsde, aug. 16. Ma
gyar Hitel 84.6, Kereskedelmi Bank 
118.5, Magyar Cukor 175, Georgia 16.1, 
Rimamurányi 107.2, Salgó 70.6, Kőszén 
828, Bródi Vagon 37.6, Beocsini Ce
ment 2.35, Nasici 180, Ganz Danubius 
15..8, Ganz Villamos 131.8, Athenaeum 
37.3, Nova 52.3, Levante 22, Pesti Ha
zai 215.5. Irányzat: lanyha.

Budapesti állatvásár, aug. 16. A vá
gómarhavásárra 797 állatot hajtottak 
fel. Arak kilónkint: Ökör jobb 102—121, 
kivételesen 1.35 fillér, közepes 78—100, 
gyenge 60—74, bika jobb 106—116, ki
vételesen 120, közepes 96—104, gyen
ge 52—72, bivaly 52—76, növendékmar- 
lia 64—104, kicsontozni való marha 30 
—52 fillér. Irányzat: lanyha. A sertés
vásárra 3900 állatot hajtottak -fel. Árak 
kilónkint élősúlyban': Könnyű sertés 
1.56—1.68 közepes 1.70—1.82, nehéz 1.82 
—1.90 pengő. Irányzat: szilárd.

V i^ á S I á s
A novlszadi hidrotechnikai hivatal je

lentése szerint a jugoszláv vizek mai .ál
lása a következő: Duna: Bczdán 228 
(—16), Bogojcvó .305 (—5), Palánka 228 
(-1-8), Noviszad 218 ( +  12), Zemun 84 
(+8), Pancscvó 64 (+30), Szmcderevó 
172 (+10), Dráva: Oszijek 134 (—10). 
Száva: Mitrovica 56 (0), Beograd 26 
(+14). Tisza: Becsej 48 ( +  16), TlteJ 
164 (+14).

Babits Mihály uj regén ye:

Ha Iá a /pe ©
nai

A magyar középosztály pusztulásá
nak regénye. Az impozáns terjedel
mű, hatalmas regényalkotás az uj 
magyar elbeszélő irodalom páratlan 

remeke. Ára 150.— dinár.
Kapható a Minerva r. t  Szubotica 

könyvosztályában
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így aztán a legjobb szándék is kútba 
esett és a hadügyminiszterből lett boldogtalan 
Polgármester csak lógott a levegőben meg nem 
valósított terveivel ég és föld között, akár a Mo
hamed koporsója. A legváltozatosabb elemekből 
verődött össze ez a forrongó tömeg, csak a kö
zépkori olasz városok élhettek ilyen lázasan, 
szenvedélyesen, a Borgiák és Mediciek korában 
ágáltak így a férfikarok és parázslottak nagy 
indulatok. Egyik oldalon a remegő polgár, aki 
csak a boltjára és a takarékbetétjeire gondolt 
fogvacogva, a túlsó parton a szocialisták, akik 
a város hajóját kormányozták bizonytalan kezek
kel és az árnyékban hátul, fogcsikorgatva a nem
zeti érzelmű m agyar hivatalnok famíliák, pa
rasztok, diákok, akik bunkósbotokat rejtegettek 
a köpönyegjük alatt. A környék pedig tele bányák
kal, a fekete gyémánt rabszolgáival, akik vakon 
és naivnl követték a párt utasításait. Mindenki po
litizált ebbe az időben, az egész város egyetlen 
asztaltársaság volt, folyton jöttek a rémhírek: 
^bevonulnak a vörösök, hallotta? nagy csapat
összevonások a határon«. Majd amikor megbu
kott a komim, darutollas kacsákkal ijeszgetfék 
egymást az emberek. »Jönnek a fehérek! Horthy 
huszárjai már a környéken portyáznak.* Akik
nek vaj volt a fejükön, de még azok is, akik se
hová se tartoztak, csak diilöngtck bizonytalan 
szédületben, hol jobbra hol balra, menekülésre 
készen álltak és kiváltották az útlevelüket. A leg
jobb barátjukat is detektivnek, kémnek nézrek, a 
JRzomszódok egymás ablaka alatt ólálkodtak, Ics- 
{ték egymás lépteit és a buzgóbbak fekete könyvet I

vezettek az »árulókról«. Az újságok vadul uszí
tottak. A politizálás terjedt, mint a ragály és az 
epidémia kiütött M átyás háziasszonyán is, aki 
egy reggel ezzel fordult a haját kcfélgető fiúhoz:

— Azért nincs rend, mert nincs király! Ami
kor király volt, rend is volt!

M átyást is magával sodorta az ár. Az első 
forradalmi megmozdulásban fegyveresen vett 
részt, igaz, fegyverhasználatra nem került a sor. 
de nem rajta múlott. Egy napon Schrőder ur vö
rös szegfüvei jelent meg a miihelyben és kijelen
tette, hogy nem vállal felelősséget senki életéért, 
az uccákról puskaropogás hallatszott és az ina
sokra egyszerűen rázárták a mühelyajtót, hogy 
megóvják őket az uccai harcok viszontagságai
tól. Eleinte bőszen dörömböltek, majd, hogy nem 
jelentkezett segítség, kifeszitették az ajtót a sar
kából. Lakatosok revén igazán nem került nagy 
fáradságukba. A kerítésen és a szomszéd udva
ron át menekültek. Alig értek a sarokig, őrjárat 
közeledett, amely lcigazoltatta a hordát. A cso
portot feloszlatták és kettesével, két perces idő
közökben futtatták őket szanaszét. Azt se tud
ták, hogy mi történt. A gázgyárnál W alterrcl ta
lálkoztak, aki felvilágosította a társaságot, hogy 
kitört az általános sztrájk. W alter elmagyarázta, 
hogy egyidejűleg kitört a világforradalom is és 
hogy az alsóvárosban fosztogatnak.

— Van fegyvered? — kérdezte, 
i— Nincs — szégyenkezett Alátyás.-»
— Gyere el hozzám — kapaszkodott bele 

W alter — ilyen időkben nem maradhatsz fegy
ver nélkül. Minden emberre szükség van a gáton.

Hazavitte a lakására és a dívány rugói közül 
egy iszonyú régi, rozsdás karabélyt húzott elő 
Talán még a Rózsa Sándor ácsorgóit vele méla 
lesben a kutgémes csárdaszéleken. Minden
esetre hallatlan komikus és groteszk jelenet 
lett volna ezzel az ódivatú karabéllyel valaki elé 
állanl, hogy pénzt, vagy életet!

— A rőfösöket azért begyullaszthatod vele 
—- vigasztalta W alter az elszontyolodott Mátyást.

— Jézus Mária — rémüldözött M átyás házi-1

asszonya, amikor meglátta a rettenetes holmit 
— maga is felcsapott betyárnak? Lefelé tartsa 
a csövét, az isten szerelmére, hisz agyonlőhet

A sztrájk huszonegy napig tartott. A keres
kedők és a munkásság ezúttal egy fronton álltak, 
a gyárszirénák elnémultak és a boltok lehúzott 
redőnyökkel ásítottak a néptelen uccára. Lovas
csendőrök terelték be a gyárakba a gyanútlan 
sétálókat dolgozni vagy zsákot hordani. M átyás 
részt vett egy kisebb csetepatéban, beverték a 
fejét és a sárga ház asszonyai bősként ápolták. 
Aztán ismét termékeny, dolgos napok következ
tek. Ez volt Pécs aranykora. Ömlött a pénz és 
a jókedv a girbegurba hegyi uccukon. A lányok
nak szerb és francia tisztek udvaroltak, mind
egyiknek akadt vőlegénye, szerelme, flörtje, né
melyek férjhez mentek, mások megszöktek és 
gyerekeket szültek ismeretlen apáktól. M átyás 
sűrűn találkozott az uccán karonfogva járó, ösz- 
szebujt párocskákkal. Ezek fiatal házasok voltak, 
akik idejöttek nászntra a Mecsek aljára és a ve
lencei Szent Márk tér helyett a Széchenyi tér 
galambjait kosztoltatták.

— Nemzetközi forgalom zajlik le nálunk — 
konstatálták örvendezve a napilapok.

Ezt a természetellenes gazdasági fellendü
lést elszigetelt helyzetének köszönhette a város. 
Ide belehetett hozni mindent, innen ki lehetett 
vinni mindent. Külföldről ekkor még nehezen ka
pott áru t a jugoszláviai kereskedő és Pécsre jött 
bevásárolni. Az ijedt polgárság vakon kapott a fcl- 
kinálkozó haszon után és csak azt nézte mennyit 
kereshet. Sohase volt elég. A bérek persze nem 
változtak, de a drágaság emelkedett. Ha az áru
behozatal némi nehézségekkel járt, a szükséges 
csendes proktekciót »befolyásos« emberek révén 
szerezték meg. Az antantbízottság mellett műkö
dött egy magasrangu francia tiszt, vidám, gond
talan legény, akinek szerelmi kalandjairól legen
dák keringtek a városban. Rajta keresztül bonyo
lódott le az egész helyiérdekű nagykereskede
lem.

(Folyt, köv.)
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Dohány József és neje, Mariea, az el
hunyt árvája, a testvérek, sógorok, só
gornők nevében is, fájdalmas megillető- 
déssel jelentik, hogy szeretett leányuk

özv. W eitzenfeld Marcellné
D o h á n y  M a r g it

folyó évi augusztus 16-án reggel, fiata
lon, két és félévi özvegység uiáu követte 
szeretett férjét a halálba és rövid szen
vedés után mindannyiunk vigasztalhatat
lan fájdalmára, váratlanul elhunyt.

fo lyó  hó 17-én pénteken délután 3 
órakor kisérjük holttestét a Vilsonova ul. 
7 számú gyászházból örök nyugalomra.

Fiatal életének elmúlását siratja forrón 
szeretett egyetlen vigasza, a kis lánya: 
Mariea, testvérei: Zoltán és Ottó, anyó
sa: özv. Weitzenfeld fffésné, sógorai: 
Vajda József, dr. Vajda Félix nejével és 
családjával, Weitzenfeld Dénes nejével 
és családjával, sógornői: özv. Weitzen
feld Lajosné, Dohány Zoltánná, Dohány 
Ottóné, a nagyszámú rokonság, barátai
nak és ismerőseinek szerető köre.

Szubötica, 1933 augusztus 16.
Elköltözőt tünk drága emlékét szivünkben 

őrizzük.

Krivaja Vodna Zadruga ip Baékoj Topott 
Broj: 46/1928.

O Q L A S
Krivaja Vodna Zadruga u B. Topoli na os

novu reáenja odborske sednice od 10 jula 1928. 
godine ovim raspisuje ponovnu ofertalnu licitaci- 
ju za izradu tehnickog nacrta kanala Krivaja na 
sekciji od miina Tan. Kaéanskog prema opstini 
za 17. km. duzine.

Kaucija 10% od ponudjene sume ima se pó
lóéi ti pre licitacije u gotovom ili pák vrednosnim 
papirima predsedniku zadruge a uceáéa na lici- 
taciji imáin ovla^teni inzinieri.

Pozivaju se reflektanti, da svoje ponude pro- 
pisno taksirane dostave na adresu predsednika 
zadruge Milovana Mijatova iz Pacira zakljucno 
sa 30 avgustom 1928 godine. posle koga róka pri- 
spele ponude nece se u postupak űzeti a u ponu
de se ima naznaőiti da su uvjeti licitacije poznati.

Bli2i uvjeti mogu se videti do odredjenog 
róka kod predsednika zadruge svakoga dana.

B. Topola, 10 avgusta 1928 godine.
Milovan Mijntov s. r. 

8229 predsednik.

F ig y e l  m  ? z t e t e k
mindenkit, hogy gyámság alatt levő fiamnak, Or- 
csik Péter adai lakosnak senki se hitelezzen vagy 
neki kölcsönt ne adjon, mert adósságait nem fize
tem ki.

Ada, 1928 augusztus 14.
8235 Surányi Mária.

I 1 I

É R T E S ÍT É S  1

V a n  s z e r e n c s é n k  t .  ü z l e t 
f e l e i n k e t  é s  a  t .  v a r r ó n ő k e t ,  
s z a b ó n ő k e t  é s  s z a b ó  u r a k a t  é r 
t e s í t e n i ,  h o g y  a z  ö s s z e s

Ő S Z I É S  T É L I  D IV A T L A P JA IN K

m e g é r k e z t e k  é s  a z o k  s z á l l í t á 
s á t  m e g k e z d t ü k .  - Á r j e g y z é k e t  
k í v á n a t r a  k ü l d ü n k .

SCHM OLTA
k ö n y v - és p a p í r  k e r e s  k e d é s  

( a z e lő t t :  P a p y r u s  k ö n y v k e r e s k e d é s )
£218 N o v i s a d ,  J e v r e j s k a  u l .  7

Opstinsko Poglavarstvo Álarionos.
Uroj 2403/1928. god.

O G  L  A  S
Oprtínsko poglavarstvo na osnovu resenja op§t. 

odhora br. 134/1928. raspisuje drazbu za dán 24. av
gusta t. g. pre podne u 9 sati u opstinskoj zgradi za 
zakljuőenje opSt. glavnih knjiga prireza 1924., 1925., 
1926. i 1927. kao i za drz. glavnc porezne knjige 1926. 
i 1927. godinu.

Za ovaj rád u predraőunu je predvidjeno 20.000 
dinara.

Uslovi su: poduzimaéi su duzni rád zavrSiti od 
primanja najduze 6 meseci. Poduzimaéi posle zaklju- 
cenja svaké knjige dobijaju isplatu i to: 50% odmali, 
a 50% pák posle overe vise vlasti.

Pozivaju se poduzimaéi, i to prvenstveno bivSi 
porczni beleznici i cinovnici, koji su voljni ovaj rád 
primíti, da svoje najjevtinije ponude kod ovog pogla- 
varstva odntah prcpoSalju, gde mogu i liéno videti 
rád.

U MartonoSu, 14. avgusta 1928. godine.
8215 OpStinsko Poglavarstvo.

Tí’Á’.
SP1RKA JÁNOS 

műszaki vállalkozó urnák
NOVISAD

Felhívom ön t, hogy 8 napon belül nyilatkoz
zék a nyilvánosság előtt, hogy mennyiben felel 
meg a valóságnak az az ö n  által terjesztett hir, 
hogy én Önnél segédnek ajánlkoztam.

Noviszad, 1928 augusztus 13.
Reiter Pál

a »Radiator« műszaki vállalat 
8181 beltagja.

I. . _JI ' M II - - w . AíVMWMm ■■■*■!■
Alulírott ezennel közhírré adom, hogy társam, 

Beslics István ur békés utón tőlem különvált, minek 
következtében a Beslics és Stadler cég megszűnt és 
ezentúl a cég a nevemen szerepel.

Bajmok, 1928. augusztus hó 10.
8051 Stadler Sándor.

SÍ l l l i í i
Ezennel közhírré teszem, hogy f. hó 21-én 

d. u. 3 órakor Potiski Sveti Nikola községben a 
kérabarai szálláson nyilvános árverés utján cl fog 
adatni kovács- és bognár műhely-berendezés és 
egyéb gazdasági felszerelések.

Dr. Kovács Árpád ügyvéd 
Novakanjiza,

mint vb. Hirschl Samu csődtömeggondnoka

I
i A ré g i és e l is m e r t  D r. L e h m a n - fé leTibi ■ ■ i — ■ — ■ —  -—    - —i ■ n    , i___

v á ro s i a rc -  és k é z i k e n ő c s  és k ré m
5211. szám nlatt törvényesen védve. Békebeli m inőségben, 
éjszakai ha^zná nira zs rtana lm u, nappali használatra zs ir- 
ialan (krém), .a rcvíz , szappan és.púder 3 színbe i. E ltávo 
lítja  a ézepíőket, m á ífő toka  , pU tífnásokat, bőrá tká t (m it- 
tesser) és az összes bőrti z átla?s ígokat. Kenőc ; 12 dinár, 
krém, areviz, szappan és pud^r d arabonként 1) d inár. — 

Egyedüli rak tá r az egész S. H S. k irá lyság  té rü lő ié re :

Jugovic gyógyszertár, N ovisad
Postai szétküldés. Törvényeden védve az ipari jogokat védő 
h iva ta l által. ő r izke d jé k  az ártalmas utánzatoktó l. Vis on t-

e’ad >knak kedvezmény. 72 9

J ó l jö v e d e lm e z ő  v á lla la t

kiválóan bevezetve, nagy forgalommal, kizárólag 
készpénzüzlet, ‘zép és állandó övede'emmel, ver
senymentes licenc clöul, nagy vevőkö rel, Szlavó

nia egyik nagy városában, b tsgség miatt

e l a d ó
Tőkepénzese ;, aki.; megfelelő készpénzzel rende'-
keznek és azt biztosan és gyümölcsözően akarják
elhelyezni, írjanak „Rente4 jelivé alatt a kiadóba.

Szakértelem nem szükséges 
819}

M

Uj 8uiek-C itro8n automobilok
luxus túrakocsik, legjobb kivitelben, legszebb 

színekben, továbbá használt jó autók, 
Oakland 5 üléses, Citroen-Fiat 

3 — 4 ü l é s e s e k  hosszú 
lejáratú részletfize

tésre k phatók
K ain  L a 'o s , C itr o e n  a u to m o b il  k é p v is e l#« ' *

hu^olica, Városháza épület

E lB B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B inBtd

1

E L Ő N Y O M D Á T
legmodernebb stilü rajzókkal és 
kellékekkel legolcsóbban szállít

L E O P O L D  S Á M U E L ,  S E N T A
modern előnyomdaberendezé i gyára

Relief-festéshez való festékek, porok és
kellékek kaphatók

Weisz Andor vegyeskereskedését Supljakon 
megvettem. Felhívom az esetleges hitelezőket, 
hogy követeléseiket nyolc napon belül Dr. Csányi 
Tibor ügyvédnél VIII., Kralja Petra park 9, jelent
sék be.

Tisztelettel: 
Barát Kálmán

8166 kereskedő, Martonos.

Ó V Á S
N a p tá r á r a s itó ik  f i g y e lm é b e

A naptárárusitókat ügynökök keresik fel. 
akik idegenben készült és itt csak megfejelt 
naptárakat kínálnak eladásra.

Figyelmeztetjük a naptárárusitókat, hogy 
ne hagyják magukat félrevezetni. Külföldön ké
szült naptárakat az országba nem szabad be
hozni és nem szabad árusítani. Az a naptár- 
árusitó, aki a külföldön készült és belföldön 
megfejelt naptárakat hoz forgalomba, könnyen 
kerülhet kellemetlen helyzetbe a hatóságokkal 
szemben.

A kereskedőnek úgyis épen elég kelle
metlensége van, elég zaklatásban van része, 
még ha legjobban vigyáz is, minek vállalja 
az elkobzás, bírságolás, letartóztatás vesze
delmét, amikor arra semmi szükség nincs.

Belföldön is készülnek úgy magyar, mint 
német naptárak.

A  M in e r v a  n a p t á r a k

l © 2 9 - r e
is idejében megjelennek s ezek árusítása nyu
godt és biztos keresetet jelent.

A közönség megismerte, megszerette, s ke
resi a Minerva naptárakat.

Az 1929-es esztendőre a következő naptá
rak jelennek meg kiadásunkban:

1 
2
3
4

*.í

6

V ajdasági M agyar N ap tá r 
Petőfi N ap tá r 
G azdák N a p tá ra  
Jézu s  Szent Szive N ap tá r 
S ző lő sg az d á k  N agy N ap tá ra  
Kis N ap tá r

Ml a Minerva naptárak előnye minden más 
naptár felett:

1.
Olcsóbbak, m in t a többi naptárak.

2.
T arta lm asab b ak , vasko sab b ak . m int a 

többi n ap tárak .
3.

K iállításuk csinos, te tsze tő s , m űvészi.
4.

S zerk esz tésü k  gondos.
5.

Minden naptár más-más szövegű.
6.

Igen sok és szép  kép van benne.
7.

T arta lm uk  élvezetes, tanulságos.
8.

A benne foglalt adatok pontosak. Minden 
más naptárkiadó kivágja és lenyomatja a ta
valyi Minerva naptárak vásári adatait. Mi min
den évben revidiáljuk az adatokat.

9.
Minden naptárhoz ingyen regénym ellék' 

let van hozzáfűzve.
10.

A n ap tá rrészb en  a róm ai katholikus, pro
testáns és görögkele ti ünnepeken  kivül a 
nem zeti ünnepek és a hold tö lte  is vörös betűk
kel van feltüntetve.

Aki n ap tá rá ru s itá ssa l foglalkozni akar. 
kérjen  tőlünk á ra já n la to t:

M in e r v a - n y o m d a  r . t .
S u b o t i c a» "I C n a íív b a n  e lő n y ö s  feltételek  m ellett vállal a S ta r a -K a it j iz a i  

O  < 3  JL > J. <5 l  E ls ő  G ő z f i ir é s z  é s  G ő z m a lo m  r .- t .  S t a r a - K a n j iz á n
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(jjbo nászú inná l>;iu jártas
h i v a t a l n o k

p»rfekt könyvelő-levelező, 
német-szerb nyelvtudóssal 
(iryorsirui I ü lő it előnyben)

f e l v é t e t i k
A| utalok Fob mól ka hirdető- 
Irodába Novisad, J vrejska 7 
f i ibonaszahm »* jeligére kill- 

• d ndök 82 7

P á in k a íő z ö
k a z á n o k

és háztartási üstök 
vörösrézből a legjutányo- 

sabb árban kaphatók

Bartek i supr.Rehm
S u b o t ic a

V  fis o n  ó v a  u l le n  47 
A’api'va 1877-bfn 7 n

ia arckrémet használ,úgy 
utásszá a legjobbat és ez;

r
Créme A gnes!
Braóa Marer par'ümeri a, 

Novisad
Vhór gyógv’ár, Topola

Fehér drogé i i ,  Sombor 
Gavansz i Nennd, S rbo lrán  
ik rc z l drogéria, Szubollca 
fid i m in lkü r, Palié 
Ko ni*t»kai intézőt, St Reóaj 
,< íoi Pa veié, St. K a i j i i  
K .p jin y a i Illés, St. .t»nruv>f*a 
KVovaii T il-é  N v i  KanJ £a 
Paul T h e is , Novi-Vrbas 
Ku lo l Cservény drogéria,

B. Pat n.\a
Stettn A rt, Kút a 2593
Sít i Károly, Mali Id jo í
g? i h/ber-jer A rpád, V. K iki .da
Z > »'n  Papp, Foké iő
G nda d r <vr ó ri •. B T to a»-w

Trtovllol (Trlftll)

p a i’ i la i i í l  c e in en 1 
és é p íté s i m éS i

saját ógetósO mész 
oltott mész 
kátrínypapir

elszicate 8, parafái 
Alabaster gipsz 
kepor
dumi homok 
Rfctorla faszén 
hovácsszén 
tűzifa

S í p o s  S á n d o r
tUSATICA,

I., Sokolska 6. loíe'on 860 j

LEGNAGYOBB
K Á R P lT O S tíZ L E T

Kiubgarnhurák, 
pite t-fotelek,

ottomho'<i 
berzao ckóa sz&Ióno *

p já r tá n
Állandó nagy raktár

D j .  S t a n f c o v i é
kárpitos

Raograd, Kralja ali ana77 
Tele on 4S—46 4431

F j í s ő  i r a t a i  m ó s z  

S i E O C S I W I

.»r t l a n d c  e m e n ' 
és n in i n'élj

p i  I é s  5 a n y a g
a legolcsóbban 
szorezheto be

S íg  in n  K á ro ly  m.
1 kör, Sokolska ulica 17 

Telefont t60 C4C8

5’  a s z o m á n y  t
bútorra, függönyre, drape- 
ri-ir.3, ro jto ka t, adnóro at

bojtosa* olcsón vállal
K a g y  B n p js

pairomán os tucjjviéa 31.

B Meghívásra mi t ómmal ház
hoz megyek

Borotvák, o lló k
különleges .Öctrl 

keca“ gyártmányok .»»

Molnár István
mfikősző üsnét kaphatók

Subotica,
Benő Sudarovióeva ul. 26

í e r e m  v e v ő im e t
a ö s s a a ®

» J tw
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XI

h o g y  a n á la m  v á s á r o l t  p u l l  - ow e r e  k e  t , 

m e l l é n y e k e t  é s  a t ö b b i  t é l i  r u h á 

z a t i  c i k k e k e t  m á r  e b b e n  a h ó n a p b a n  

s z í v e s k e d j e n e k  j a v í t á s r a  h o z z á m  

b e k ü l d e n i ,  m e r t  e z e k e t  a m u n k á k a t  

m o s t  a z o n n a l  e l v é g e z h e t e m ,  m ig  a 

s z e z ó n b a n  t u l h a l m o z o t t  m u n k a  m i a t t  

a j a v í t á s o k a t  n e n  v á l l a l h a t o m .

B E C K  J E N Ő

k ö t ö t t - s z ö v ö t t á r u  g y á r a  

R u d ió : v a  u l . ,  g y ü m ü lc s p ia c

z ' ;

— ■ ’

.....’"‘f o s s a S g l

^ > 1
'•Mii.. VAX.- y. Sárga kanna  

fekete sávval

B e sv e k , s z ú n y o g o d ,  t o n n á é i ,  
p M á í k ,  sv á s i& a sa r a k , molyoBr, M á l u . h

Óvakodjunk az utánzatoktól ! Csak eredeti, plombáit Flit-kannát fogadjunk el 1

F&Sarsfeat Ja'geszláría s
G2B B elgratf

Horv th és D r a g u tin o v ic  faná ok 3
f i ú n e v e l ő  i n t é z e t e

V E L 5 K I B E Ú K E K E K E N
n váró; lacsz^bb ós lebegő zsége;eob he- 
ly.'n, 5 percnyire a központló). A nővén, 
dók ’k i legszigorúbb tanári felügyelet 
alatt állanak és nemcsak i ko ai előkészí
tést nyernek, hanem C’a’ádias és erkölcsi 
nevelésben is r é ;zesülnsk. A Közokt 
Mii. rn 'ödólyo alapján felvesz az o-zág 
bármely vid kéről középisko'ai rendes és 
magántanulókat

Kívánatra prospektust küld és falvi áro Hússal 
szo’síál az intézet
i5' 8 ^szs’a t ő s á  ?'n |

W f i i T Z a N F E L D  I D R U G
SU 3 OTIC A T’’efm 9ToVo« 19!

5 . Iá*

Zs’ne je , gabonás é i lisd es  zs kok, 
v zmento» ponyvák, szőnyegek, linó
leumok, bútorszövetek és e*yéb kár- 
pi os cikkek lejolcsóbb bevásárlási 
forrása. K r'en árajá i atot. Kulöa 
felhív u’t a t. vásárló közö 'só? figye - 
mét nyugágyainkra, amelyek a le - 
jobb anyagból v.tnnak ö sszá l'itv a  és 
a legolcsóbbak az egész környéken

Mf

rta KOA1V V iiZ A « iíR T Ö R fí le s z  s z ü k s é g e  
Írjon B o r b ő  y  L,. Novisad, postnfiók 75 címre

T mu mányi ( k ö z é p -  és fe ls ő fo k ú )  ügyben

K a t o n a  d o k t o r h o z !
B u d a p e s t ,  E tá d a y -u c c a  41

T Ie :o i  Au '. 871—94

C s e k é ly  h o n o r á r iu m  !
vnnvr«’«i

Jugoslavia  le g o lc s ó b b  d iv a ts z a ló n ja

W E IN S S T  H E R M A N N  Subotica,
I., SlrosimAjerova ulka 16.

Arak: kon nyék, kosztümök 20) dinártól 
ruha» . • « . . • •  100 .
a lja k , blúzok, pongyolák 50 „

Elsőrendű, Iz’étng és szép munkák garantálva

italom- és géptulajdonosok figyelmébe!

24 J : / '  3— 4 dinár
ü z e m k ö l t s é g e  van ló erő n k én t  

h a  m o t o r j a i t  a legújabb találmányu, teljesen 
kátránymentes

g e n e r á t o r r a l  s z e r e l i  f e l
Méretezésekké , rajzokkal és részletes ajánlatokkal szolgáj

KLADEK KÁROLY
Suboáca, Kranxopanska ulica 24

A le g j o b b  k ö n y v e k  
a  „ l ' l in e r v á ^ - b a n  k a p h a t ó k !

nem ac^u n k ’ ellenben 26 d in .-é rt kaphat 100 kg. kem ény h u l'a - I. V ujkovié i Drug- 
^ 7 ^ ^ 5 2 1  I Í H  dék I_a tüz,íát házhoz szállítva. Poroszszén, ostraul koksz kapható n2 t Subotica. — Tel. 6^68

P e r m e tc x ö k  
Pálinkalőzőkaiánok 
K ézU stők  
l lé z e d é n y e k  és 
K ézúr uk

készítése és szakiséra javítása

H o v á n  L á s z l ó
rézmíivcinét

Subotica, Zrin jski trg 24

F1GY tLEHl
Az utazó-kŐfc0na<g figye'.- 

:n5t ti8átdette l telíjlvom mos 
épült, tetjeteii új IcAv^házamra 
ó i azállodúm rti, m elv  S tarl* 
seéíjon a vasúti áloin.Assal 
számbeli van. A MLó-féío
, K ö té l V o jv o d ln o *
nov^/etes arról, hogy tíartn, 
Gúnyolni‘8 és olcsót U ta ló k 
nak kedvezm ény! Re. ge li, 
ebéd, vacsora és szoba es«k
55 din i r .  — A szálloda fürdő 
izobAval ós központi fűtéssel 
van etlktva. Pontot kts>olgá- 
At. IVíszólönk szerbül, írn g ya -* 

n il ó-t németül. — Az utazó- 
kö iönióg fziveq támogatását 
1 óri Mi ó bajos, h i ’a’d o ro '

/v ir á g a i  roj
\  gyenyörvien ftjíódnsa és c  
’ pompásan virulnan Ha

növínyváp-
rúvaí nevoíLŐKOT.
Ara 12.50 e«

toO>t—QJKi
tr~

.>W*« •
Szor^almasanT ŰJÓÍÍ 
&proszá rnyasw  
nevelosers. hixJ^tAltra ’ jj 
és baroir.? lbdkíq$£áaK 
cHen utoférheteítaw a 
SKÖIÜQ h o ro m fip o r  te  
Ara 10.-eA0-MHSrPiw.kflranr.*!

r—J

r>.
3

Elsőrendű m  e s z e  t, 
beocsini portland
cern en  , alab. 
g i p s z e t ,
száraz, pormente,

BUKKFASZENET,
pécsi k o v á c s ,  

s z e n e i ,  I-a aprított 
b ti k k iá t ajánl

Révai Adolf, Subotica
Soko'ska u’. 2 Te'. 531

ZSÁK és PONYVA
minden nawysá^ban és 

m inőségben
l e g o í c s ó b b a n

kopható

J M P E E -n ift"  1 .0 .
cégnél ZA G R EB  

Ilicn 54. 7274

Lig job / tOzetü i, I »tes toner etí 
színes

B A B O K
nagyszemü feh ;r

sőletbabok megérkeztek l
Tessék a té li szükségletét min
den gazdaBS/o y.iák most, mig 

a készlet tart, b szerezni a
P a p r ik a  S p ’tz e r

vle»miH7.er o ar..okában 
Subotica, Z r in js k i trg  4. ss.
Visxpnláru utóknak ár engedni

N aponta g a ran tá lt friss
I-a teavaj

joghurt, liptai túró, nagy
in Kao.su ementhall s..J , trai>- 
pista és mindenféle osemego- 

s.Jto.i. Kapható

TriSiő Todor
f »ja nrnokrtban 

Stroesmajerova 22. Halpiac

f a t e l e p  gépekkel 
vagy anélkül bérbeadó. 
Ugyanott két speditőr- 

kocsi eladó 8128

ABLAKÜVEGET
IQkflrÖveget, osIhboII 0ve<eL 
s a já t g y á r tm á n y á t ajánl

Drag. Obrado.iő, Beograd
Kr. Mllana 31 (Üroíeva Pivnteu) 

Telefon 81-M 4888

Kao.su


usztus Íz

I

12. oldal BACSMEGYE1 NAPLÓ 1928.

M O ZI
Csütörtöktől vasárnapig 

Ü n n e p é ly e s  b e m a ta tó

N A G Y  K A T Ó
fel! ptével

É gő b a jó
Rendezte Constatln J. Davidson
Hétfőtől szerdáig 2 ajdonság

K aciste contra seik, 
Szenvedélyek hegyén

f L  E VÉL EZÉ S°)

Diákizerelem. Megismer
kednék azzal az úriember
rel, aki 9-én este a Kert 
moziban baloldali szomszé
dom volt és akivel hangta
lan gondolatcserét folytat
tunk. írjon »Diákszerelem* 
jaligére a kiadóhivatalba.

8236

HÁZASSÁG
45 éves, gyermektelen őz- 
Vegyember korban hozzáillő 
hölgyek ismeretségét keresi 
komoly házasság céljából. 
Leveleket teljes cimmel 
-> Földbirtokos* jeligére a
kiadóba kérek. 7723

I
Erkölcsös, bájos és müveit 
kókszemü szőke férjhez 
mehet vagyonos, korrekt 
urhoz. Fényképek, szemé
lyi és vagyoni ismertetés
sel >Puha fészek* jeligére 
kiadóba küldendők. 8174

FOGLALKOZÁS
Szmirna szőnyeg, géphim- 
zés stb. féle kézimunka ké
szítést jutányosán elvállal 
és kívánatra házhoz megy 
Varga Ilona, Zombcriceva 
ul. 904, Cantavir. 8124
Jobb leány, ki szerbül is
készéi, orvosi rendelőbe 
délutáni elfoglaltsággal fel
vétetik. Cim a kiadóban.

8208

Zsidó szakácsnőt jó család
ból valót keres vallásos 
uricsalád. Cim a kiadó
ban. 8237
Irodai állást keresek azon
nali belépésre négy' tanitó- 
képezdei végzettséggel,szerb- 
német-magyar nyelvtudás
sal. Cim a kiadóban. 8225
Egy segéd fűszer-csemege 
szakmából és egy jobb 
házból való fiú tanoncnak 
kerestetik Konstantinovió, 
fűszer- és csemegekeres
kedés. 8238
Épületüvegezést saját ké
szítésű firnisgittel legol
csóbban késeit Berkes kép- 
keretezö, gyümölcspiac 4. 
Krékus órás-specialista 
mellett Aranyművesek 
során. 7727
Bognársegíd, jó kerékmun- 
kás, kovácssegéd, aki Liu- 1 
tómunkában teljesen jártas. , 
lóvasaló vizsgája van, ál
landó munkára azonnal 
felvétetik. Előnyben idő
sebb komoly segédek. Hor
váth Elek kocsigyártó Sta- 
ra Kanjiía. 8178
Havi 6C00—10.000 dinárt
kereshet bárki állami és 
más értékpapírok rész
letre való eladásával. 
Ajánlatok Kreditna Zalói
ra Banka. Beograd, Kn. 
Mihajlova 16. cimre kül
dendők. 7659
Fodrász, állandó alkalma
zást kaphat, Birn József
nél, Ada. 8191

N yári úri divat 
különlegességek

Sofíőr azonnalra felvétetik, 
kinek valami ipara van 
előnyben. Ajánlatokat a 
kiadóhivatal továbbit.

8201

Előimódkozót keres & há
rom főünnepre a kovini 
zsidó hitközség. Dr. Abo- 
nyi Henrik ügyvéd, Kovin.

8186
Gyógvszerészasszlsztenst 

szeptember 15-iki belépés
sel keres Török gyógy 
szerész Kovin. 8151
Asztalostanoncot koszttal 
vagy fizetéssel, azonnal 
felvesz, Ponacz Gábor, V , 
Miska Prőiéa ulica 4.

8199

VÉTEL-ELADÁS
Megvételre keresek hasz
nált kétszámyas ajtót re
dőnnyel, 125—150 cm. 
szélességben és 225—250 
cm. magasságban. Horváth 
János újságárus, Horgoá.

8240

A P R Ó H IR D E T É S E K
• m ni I diói*, d»
•admit. LefkUebb dr« K> dia.

^ak MWlynuM jelifd* ImmIekU UvdbUtaak KMmMc&UmUim rdUmUlyn mUlikload*.

Ffiszerüzlet, jómenetelü, 
házzal együtt, minden el
fogadható áron sürgősen 
eladó Cseszlár Györgynél 
Csókán (Bánát). 8214
Weiss Andor vegyeskeres
kedését Supljakon meg
vettem. Felhívom az esetle 
ges hitelezőket, hogy kö
veteléseiket nyolc napon 
belül dr. Csányi Tibor 
ügyvédnél VIII., Kralja Pet
ra park 9. jelentsék be. 
Tisztelettel: Barát Kál
mán kereskedő, Mártonod.

8167

Eladó 25 HP Máv. szivó- 
gázmotor és egy szántó- 
traktor. Érdeklődni, Barsi 
Józsefnél, Hotel National.

8211

Fekete irodaberendezés és 
egy nagy iratszekrény el
adó Sokolska ulica 18.

8239
Ház a Sand-pálya mögött, 
minden elfogadható áron 
eladó. Cim Tomióeva ul. 
57. 7981
Átadó Bácskában jól be
vezetett bor, pálinka en- 
gross-kereskedés, helyi
séggel, engedéllyel, teljes 
felszereléssel s vevőkör
rel. Érdeklődések Sombor 
posterestant *Égsistencia«
cimre küldendők. 7866

Olcsón eladó! Jókarban 
levő boroshordók, Írógé
pek, ebédlő, zongora, 
Ford-autó. Érdeklődni le
het Vojnicsnál, Sombor, 
Bajai ut 17.________ 7865
85 kát. príma szántóföld 
szállással eladó a szom- 
bori határban. Vojnié Ste- 
van Sombor. 7864
Jngovió-fóle Salvator sajt
olté, amely öt perc alatt 
édes túrót ad, 6 dinár, vaj- 
és sajtfesték 5 dinár, vaj 
készitöpor 5 dinár. — Vi- 
szontelárusilók kerestetnek. 
Szétküldi Jugovié gyógy 
szertár, Novisad. Kérjen 
mintát és csatoljon a levél
hez 10 dinárt. 7277
Eladó Kopaőevon (Bara- 
nyamegye) ház. eg.v hold 
telekkel. gazdálkodónak 
kiválóan alkalmas, a raj
ta levő épület 30 méter 
hosszú. Érdeklődők for
duljanak a tulajdonoshoz. 
Nyers Lőrinc Kopacevo, 
a. p. Bilje (Baranya).___

Disznók megbetegedését
megelőzi, betegeket gyó
gyítja a Gorkol, S. H. S. 
államban egyedül kapható 
literes üvegenként 60 di
nárért Szabó Ervin gyógy
szerésznél Subotica, Cer- 
noviéeva ul. 19. Utánvét
tel is megrendelhető.

VÁROSI M O Z I
Csfitörtöktöl-vasirnapig

Stipan Radic tem etése
A  f e h é r  p ó k

Egy előkelő hölgy sikere, aki sokáig orránál fogva 
vezette a pari i rendőrséget 

Szereplők:
Uhs Ercwa . . . . Ma ia Pandlrr 
Lord Barrymore . • Walter Rilla

Előadások hétköznapokon 6 ős 9 órakor, vasárnap 
és ünnepnap 4, 6 és esto 9 órakor

Láncos magánjáró loko- 
mobil, Marschall-gyárt- 
mány, 8 HP. teljesen jó
karban Haip-féle cséplővel 
és az összes szerelvé
nyekkel együtt eladó. A 
garnitúra még cséplésben 
megtekinthető. L. Fuchs 
Kula (Bácska). 8114

Eladó Tornyoson újonnan 
épült ház több melléképüle
tekkel 505 négyszögöl por
tával. Szövetkezet mellett, 
üzletnek vngv gazdálkodó
nak is megfelel. Értekezni 
lehet Tornyoson szövetke
zeti korcsmórossal. Ugyan
ott egy billiárdasztal is el
adó. 8082

Keresek megvételre egy 
1500 mm.-es vaseszterga
padot és egy 3—4 PS ben
zinmotort. Depre Antal 
Gakovo (Bácska). 8153

V =,
K O C S I

Az elismerten legjobb minőségű
„ B R A H A “  ■ kocsi egyedüli árusító ja :

3  J O S O  á T E R N  I  D R U G , B A Z Á R
(GySmö cip’.ac)
viszonte'árusl'.ókna'í 

ára oedmói y 1

o

0  Sportkoc i 200 
d inárló l fnlj »bb

0

Sátoroskocu 4i0 
dinárlól fe jobb

R A D I O

AlüvészI fényképeit, Foto- 
Meteornál olcsón szerez
heti be. Noviszad,. Dunav- 
ska 22. 7326

itegárkuztek 
a legújabb őszi

f ilc u jd o n sá g o k
B Ie ie r  R ó z s i

női ka'apsza’onjába 
Szántán

K Ü LÖ N FÉLE
Úri családnál teljes ellátást 
kaphat külön szobával, kö
zépiskolai tanuló, esetleg 
zongorahasználattal. Cim a. 
kiadóban. 8207
Szépen bútorozott szoba, 
villanyvilágítással azonnal 
kiadó. Petrogradska ul. 17.

8223
Diákokat teljes ellátásra el
vállal Greinerné, Paje Ku- 
lundZió ul. 67. 8209
Wicnbca intelligens nőnél
diák és diákleány teljes el
látással kellemes otthont 
talál. Cim Schmolka hirde
tőirodában Novisádon..

8216

Amerikába kivándorlók kér
jenek ingvenes felvilágosí
tást Lloyd Sabaudo gőz- 
hajózási társaság álképvise
lőjétől, Sombor, Kralja Pe
tra 30. S056

P A P L A N
S  Papla" '  PAPLAN1 P aotan l

N e m  p y á r i  á r u !
Szubotica legrég bb paplankíszitő üzemeFB uIJoVCSIcs B é  I á  n é  (Német Margit) 

PaSiéeva ul. 8. (Edénypiac,
O  Ajánlja a legfinomabb anyagból készült papiarait, 

matracait, crex kel ekeit, u. m. pap’.ananyagct, erős 
és tartód nvdf c é’ szalmazsák anyagot, paplan-vattát

£* és szabó-v&t'át kicsinyben 6s nagyb n, résTletfi etésreis

A U T ÓA•s?

D u c o  la k k o z á s t
Pf A u t ó k  tapacmozásán előforduló összes munkálatokat,

O

w
0

----- • w

sátor k é sz íté s t  és nyári huzalokat szakszerűen és 
j »tányos á ra k  m e lle tt  v .lla l

S Z K A L A  M IH Á L Y
O lobodjj j i  u' c i  23. — Tnrorco'? fe v telnek

B e v á s á r l á s
B Á R Á N Y

K O N R A T H  D .  D .

rád iókészülékei
o f le s ó R ,  j & k ,  m e g t o l - h a t ó k

K O S Z O R Ú
Menyasszonyi koszorút, fátyolt

4

0
4
0

<8

0
4  

0

elismerten a legszebb kivitelben

A N D R I J A  K R A M E R
müvirá gyára készít.

G y ö n y ö r ű  p á r á n !  m id é i  le k

Ingyen kap 1 próbadobos 
eredeti Daruvárv krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruvár? 
krém ezi léig a legjobban 
bevált szer arctisztátalan- 
ságok, szeplők, májfoltok 
ellen. Kapható szaküzle- 
tekben. — Készíti Bluni 
gyógyszertár, Subolica, fő
postával szemben. 5190

M _  ■ -  , ,  - -  .  ,  - - .  -  , , - —  -r- ■  ■ ■—  i ■ ■

Nényerobás lakás előszobá
val, fürdőszobával és víz
vezetékkel, minden mellék 
helyiségekkel november el
sejére kiadó. Kumifiéeva 
ul. 3. 8010

I
Alexa nvakkendőipar, 10 
dinárért fordítja ki nyak
kendőjét. Korzó. 6708

R E Z A R U

C s i s z á r  J ó z s e f
rézöntő- és gépműhelyében, MiloS Obillő ulica 9.
Réz-, fém- és szoborön'vények készítése, gépek javi- ~  
tá a, diszöntvények, pia ettek és asztalosok részére

ujrer.dszerü vnsmenetü bakcsavarok. -íL'í
Galvan zá ás Nikkelezéa Fémízinerés

V •4 A A
m ert a  leg jo b b a n  o tt é tk  z h e te k  é s  h ű s ítő  ita lo k k a l c s illa p íth a to m  h ő s é g e m e t

p

0

Orvosi rendelő, amely 2 
esetleg 3 szobából áll, bú
torozva és műszerekkel 
együtt 1928 október J-re 
kiadó. Bővebb felvilágosí
tás özv. dr. Polkák Lajos 
nénál, Lelbach-palota

8182

Tanári felügyelet mellett 
diáklányok teljes ellátás 
ra felvétetnek. Cim Pal
las hirdető iroda. 8140
Apróhirdetések Szuboti- 
cán az Aleksandrova uli- 
cán a Pressbiirger-féle üz
letben. a Manojlovióeva 
ulicán a Rádió-Reklám 
irodájában. Nnviszadon, 
Szomborban, Szentén, Ve
liki Becskereken ottani 
fiókkiadóhivatalainkban is 
eredeti áron feladhatók.

Habig, Borsalino és Panizza-kalapok. L. B. O. ári és aW harisnyák e yyadii'i lerakita. Férfi 
fehérnemüek mérték szerint Is. Fürdőkosztüm5k, nyakkendők d ’s választékban. —  SsolH ára t

A szerkesztésért telelő* ■ENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva r.-t.-ndl. Pdeló* b indO- FENYVES I.AIOS SzubotlCO




